
        
            
                
            
        

    	





Три сыщика и призрак на маяке.

 



 

Оглавление

 

Глава 1. Питер в беде

 

Глава 2. Человек в море

 

Глава 3. Ужас в раю

 

Глава 4. Ужас семи морей

 

Глава 5. Где Фиона?

 

Глава 6. Что происходит в Райской бухте?

 

Глава 7. Джимми Глаз

 

Глава 8. Судьба «Кассиопеи»

 

Глава 9. Интересные новости

 

Глава 10. Выстрелы

 

Глава 11. Испытания и невзгоды

 

Глава 12.  Зеркала

 

Глава 13. Ужас в тумане

 

Глава 14. Тайна Авраама

 

Глава 15. Тени

 

Глава 16. Детали

 

Глава 17. Правда

 

Глава 18. Смерть в зеркале

 

Глава 1. Питер в беде

 

- Хотел бы я стать призраком.

Боб посмотрел на свое отражение в стареньком зеркале и тяжело вздохнул. Юпитер обернулся и уставился на друга.  Судя по выражению его лица, он пребывал далеко не в лучшем настроении. Мягко говоря.

- Почему? - недовольно спросил он.

- Помнишь «Таинственный дом Марриот»?  В котором находилось только три зеркала, потому что, как известно, призраки исчезают, когда видят свое отражение?

- Да.

- Вот почему я хотел бы сейчас стать призраком.  Тогда я мог бы исчезнуть, и мне не пришлось бы возиться с той кучей старых зеркал, которые твоя тётя откопала где-то.

Склад утильсырья семьи Джонсов был во многих отношениях раем для Юпитера и двух его друзей: их штаб-квартира, мастерская под открытым небом, секретные проходы, по которым можно было сбежать незамеченными, весь хлам, под которым можно было спрятать их штаб-квартиру или превратить в необходимый детективный гаджет - все это было здорово.  Что было не так уж здорово, так это то, что им приходилось время от времени помогать чете Джонс, если они хотели и дальше продолжать пользоваться преимуществами склада.

И сегодня под понятием помощь подразумевалось восстановление всех старых зеркал, найденных на территории склада, чтобы тетя Матильда и дядя Титус могли перепродать их с прибылью.

- Ой! - Юпитер вздрогнул, его нога зацепилась за целый стог крапивы, лежащий рядом с ним.

- И крапива, наверное, тоже не побеспокоила бы нас, будь мы привидениями. Крапива! - третий сыщик покачал головой. - Кто бы мог подумать, что крапивную воду можно использовать для очистки и придания блеска старым зеркалам?  Твоя тетя должна написать книгу советов по хозяйству.

- Или о том, как мастерски замучить своего племянника и его друзей. - Юпитер снял резиновые перчатки и бросил их в одно из зеркал. - Сейчас мне просто необходим перерыв.  Если я еще хоть раз увижу свой нос нечетким и искривленным, у меня разовьется дикий комплекс.

- Перерыв, фантастическая идея. - Боб огляделся. - И прямо сейчас, горизонт кажется чист.

- Тогда пошли.

Но мальчикам далеко уйти не удалось.  По дороге в мастерскую под открытым небом их настиг громкий, до боли знакомый крик:

- Юпитер!  Боб!  Вы же не хотите притворяться уставшими, не так ли?

Юпитер и Боб обменялись обреченными взглядами.

- Мы об этом и не думали, - воскликнул первый сыщик.  Он медленно повернулся и выдавил из себя улыбку.  - Мы просто хотели немного освежиться.

- В вашем подземелье под завалами?  Из которого вы обратно не появляетесь, словно вы просто растворились в воздухе? - Тетя Матильда кивнула в том направлении, где, как она подозревала, находился старый трейлер для кемпинга заваленный горой металлолома, в котором находилась штаб-квартира трех сыщиков. - Это исключено.  Зеркала должны быть готовы к завтрашнему вечеру, у нас уже есть на них покупатель.  У меня есть вкусный травяной чай в холодильнике и отличное овсяное печенье, которое я только что достала из духовки.  Новый рецепт без молока, яиц и масла.  Вы можете перекусить немного, а затем доделаете, что осталось...

Звонок телефона, прервал речь тёти Матильды.

- Я отвечу.

Юпитер и Боб переглянулись с кислыми минами.  Овсяное печенье.  Без молока, яиц и масла.  Аппетит пропадал при одной мысли о таком меню.  Вскоре вернулась тетя Матильда.  Выглядела она довольно смущенно.

- Это Питер… звонит.  И голос у него какой-то… странный.

Юпитер поспешил в дом, Боб последовал за ним по пятам.

- Питер? - громко сказал Юпитер в трубку.  - Где ты?

- Первый, слава богу, - голос Питера дрожал так, словно на него неслось бешеное стадо бизонов.

- Второй!  Что случилось?  Твой голос звучит ужасно!

- Он скоро зазвучит еще ужаснее, если ты сейчас же не приедешь.

 

Мост перед Лаверс-Пойнт, на северной стороне каньона Уэйккрест.  Вот как Питер описал ему свое местоположение.  Но Юпитер все еще не видел своего друга.

- Питер!  Я не вижу тебя!  Где ты?

- Сюда! - раздался голос. - Скорее!  Я больше не могу держаться!

Первый сыщик посмотрел вниз по склону.  Камни, скалы, бесплодный подлесок.  Питер должно быть где-то там внизу.  Он слышал его, но не видел.

- Питер? - заорал Боб в трубку сотового телефона, перегнувшись через перила.  - Мы в самом начале моста.

- Немного правее! - они снова услышали голос Питера.

Он, очевидно, действительно находился далеко внизу. И, кажется, ему было больно.

- Разве вы не видите след?  Ребята, я больше не могу!  И дерево, на котором я вишу, тоже!

- Подожди, Второй! - Юпитер сосредоточенно осматривал скалу вдоль тропинки, ведущей к мосту.  А потом он увидел то, что искал.  След волочения.  Питер, должно быть, упал там.

- Да!  Я нашел!  Подожди!

Двое друзей отошли на несколько ярдов по тропинке и посмотрели вниз.  Подлесок, скалы, земля - и что-то красное!

- Питер! - нервно вцепившись в телефон, воскликнул Боб. - Я вижу что-то красное!  Ты в красном?

- Да!  Раньше это была футболка.  Я больше не могу, парни!

- Хорошо!  Скоро мы тебя поднимем! - позвал Юпитер.  - Мы сейчас будем!

- Хорошо.  Быстрее!

 Боб привязал веревку к перилам и обернул ее вокруг талии.  Потом он встал спиной к ущелью.

- Держи за нас пальцы скрещенными, Юпитер!

- Все, что у меня есть в наличии.  Будьте осторожны!

Юпитер попытался ободряюще улыбнуться, но ничего не получилось.  Он явно слишком сильно беспокоился о своих друзьях.

Третий детектив стал осторожно спускаться по склону ущелья.  Медленно, шаг за шагом.  Он даже не представлял, как Питер мог сюда попасть.  Даже с веревкой это было очень опасно.  Без веревки - убийственно.  Боб предположил, что Питер находится ниже его примерно в сотне футов.  К счастью, у них была с собой пятидесятиметровая веревка.  Но что ждало его там внизу?  Питер ранен?  Может даже что-то сломал?  Он ничего не сказал об этом по телефону.  Но он обязательно попросил их вызвать скорую помощь, если бы он серьезно пострадал, не так ли?

Боб отогнал эту мысль и продолжил спускаться вниз.  Он был особенно осторожен, он не хотел случайно устроить камнепад, который мог задеть Питера.  Склон был таким крутым, что все, чего он касался, могло начать скользить и катиться вниз по склону.  Прошла вечность, прежде чем Боб, наконец, заметил футболку Питера в нескольких футах под собой.  Очевидно, падение Питера остановило маленькое дерево.

- Я скоро доберусь до тебя! - крикнул он вниз.

- Как раз вовремя, корни… - Питер вскрикнул от ужаса.

- Что происходит? - третий детектив посмотрел вниз.

- Боб!  Дерево!  Оно отрывается от скалы!  Поторопись!  Давай!

- О, черт! - Боб ослабил хватку и начал спускаться вниз так быстро, как только мог.

-  Боб!

- Да, я уже рядом!

Веревка натянулась как струна в руках Боба.  Она обжигала его кожу, как огонь.

- Боб!

Третий детектив еще раз оглянулся через плечо.  Питер висел на небольшом деревце сосны.  Каким-то образом он держался за него руками и ногами.  Но маленькое деревце уже опасно накренилось над ущельем под весом Питера.   Боб быстро взглянул на его корни, и он почти увидел, как они выскальзывают из каменистой почвы.  Всего несколько секунд, прежде чем... Боб сделал еще два больших прыжка вниз по скале и оказался рядом с Питером.  За мгновение до конца.  Их взгляды встретились как раз в тот момент, когда корни с ужасным хрустом вырвались из скалы, и дерево упало в каньон.

- Черт, черт! - заорал Питер.

- Попался! - Боб схватил друга за пояс в последнюю секунду. Дерево с грохотом покатилось вниз по каньону.

- Что там у вас происходит? - крикнул Юпитер сверху.

- Все хорошо! - Боб подтянул Питера ближе к склону. - Я поймал его!

- Отлично! -  Питер прислонился к стене каньона и схватился за веревку.

- Боже, в самый последний момент!

 

Глава 2. Человек в море

 

Пятнадцать минут спустя два друга вернулись на твердую землю.  Для Питера подъем оказался чрезвычайно трудным.  Падение, долгое напряженное ожидание помощи, пока висел, вцепившись в дерево над пропастью, и страх, истощили его силы.  Но надежда на то, что он вскоре снова окажется в безопасности, мобилизовала последние его резервы, и с помощью Боба ему, наконец, удалось подняться по склону.

- Привет, Второй! - сказал с облегчением Юпитер. - Приятно снова видеть тебя с нами.

- Я согласен, - Питер глубоко вздохнул.

 Юпитер посмотрел на своего друга и на ссадины на его руках и ногах.

- Боже, ты действительно выглядишь довольно паршиво.  Ты уверен, что с тобой все в порядке?

Питер криво усмехнулся.

- Все отлично, честно.   Сейчас, видимо, я стал еще больше на него похож.

Боб растерянно посмотрел на него.

 - Что ты имеешь в виду?

- Я имею в виду Техаса Ламарка!

По дороге домой Юпитер и Боб узнали всю историю.  Недалеко от Лаверс-Пойнт Питер наткнулся на группу из пяти девушек во время пробежки.  И не прошло и трех секунд, как они почему-то решили, что перед ними стоит Техас Ламарк: новая восходящая звезда Голливуда, главный герой таких блокбастеров, как «Один среди акул» или «Ночь... оборотней».

Техас Ламарк!  Здесь, на Роки Бич!  В любимом месте влюбленных!   Питер убил несколько минут на то, чтобы понять, что ему лучше продолжить пробежку, а не убеждать пятерых подростков, что он не Техас Ламарк.  Он знал это совершенно точно, потому что в недавнем прошлом ему уже не раз приходилось вести утомительные и отнимающие много времени обсуждения, пытаясь объяснить это фанатам, без толку.  Бег лучше.  Намного лучше.  Но потом на тропу скатился тот чертов камень, который и сбил его со склона.  И еще один камень, который вырубил его на некоторое время. К тому времени он отошел на достаточное расстояние от поклонниц, они не слышали его криков о помощи.  Других людей на тропе не было.

- Девочки должны были заметить следы падения, - заметил Боб.  - Или камнепад.

Второй детектив пожал плечами.

- Они, очевидно, были настолько зациклены на Техасе, что больше ничего не замечали.

- Почему ты, кстати, позвонил нам домой, а не в штаб? - спросил Юпитер, пока они шли к «жуку» Боба.

- Да потому что я знал, что в штабе никого не было.

Третий детектив открыл пассажирскую дверь и помог Питеру забраться внутрь.

- Но ты действительно очень похож на этого Ламарка.  Больше, чем Юпитер и Ян Кэрью.  Если бы я не провел с тобой годы под кучами хлама, я бы тоже попросил сейчас у тебя автограф.

Питер наигранно пригорюнился.

- Мне лишь остается надеяться на то, что у этого парня как можно скорее вырастет бородавка на носу.  Или у меня.

Юпитер и Боб рассмеялись.   Третий детектив выбрал кратчайший путь к дому Питера, но, к его удивлению, второй детектив попросил отвести его на склад: он хотел сначала заглянуть в их штаб, иначе ему пришлось бы слишком много объяснять своей матери.

- Я понял, что ты имеешь в виду, - сказал Боб, подмигнув своему другу.  Чтобы миновать все опасности, три сыщика воспользуются для проникновения в штаб Красными воротами.

Пока Питер приводил себя в порядок в их штаб-квартире и лечил свои раны, Юпитер побежал в дом и откопал подходящую одежду для своего друга.  Тетя Матильда и дядя Титус ушли за покупками, о чем он узнал из записки, лежащей на кухонном столе.  Он достал из холодильника еще одну упаковку апельсинового сока для Питера и направился обратно в штаб-квартиру.  Но когда он вышел из дома, на свалке стоял мужчина и неуверенно оглядывался вокруг.  Клиент? Первый детектив подошел к нему.

- Я могу вам помочь?

 Мужчина обернулся.  Ему было около сорока лет, слегка торчащие уши и редкие волосы с залысинами.

- Э-э, да, возможно.  Вы Джастин Джонс?

- Юпитер Джонс, да.

- Юпитер, конечно.  Я Гарри, Гарри Салас. Салас пожал руку Юпитеру и слабо улыбнулся.  - Ну, я здесь… я имею в виду, не могли бы вы и ваши друзья уделить мне минуту?  Или я не совсем вовремя?

- Вы знаете о Питере и Бобе? - Салас кивнул.  - Кристина Харкинсон.  Она рассказала мне о вас. - Салас на мгновение опустил взгляд. - И еще... Кристина сказала, что вы могли бы помочь мне… нам…

Юпитер тут же вспомнил о Кристине Харкинсон и случае с мертвым монахом.  Так что этот человек был здесь не для того, чтобы покупать бывшие в употреблении товары.

- Понятно.  Пожалуйста, подождите несколько секунд.  Я позову Питера и Боба, и вы объясните, что у вас произошло.

Через несколько минут три сыщика и Гарри Салас расположились вокруг старого складного столика, который Юпитер нашел среди садовых вещей.  На всякий случай они уселись за домом под вишней.  Ведь тетя Матильда и дядя Титус скоро должны были вернуться.

- Ну, так чем мы можем помочь вам, мистер Салас?

Юпитер пристально посмотрел на мужчину.  Питеру и Бобу также было любопытно, почему мистеру Саласу понадобилась их помощь.

 - Я корабельный плотник и живу в Райской бухте со своим сыном Колином.  Это...

- Рядом с Малибу, - вставил Питер.  - Я проезжал неподалеку пару раз на велосипеде.

- Верно.  Тогда, может быть, вы тоже знаете наш пляж?

Второй детектив отрицательно покачал головой.

- Нет, я еще не был там.

- Хорошо, - Салас нервно облизал губы.  Он снова заколебался.  - Ну, Колин отправился туда позапрошлой ночью.  Он любит собирать на пляже всякую всячину, знаете ли.  В основном старое дерево, и когда он… - Салас замолчал, погрузившись в свои мысли.  - Что я говорил...? Ах, да... Извините, я немного рассеянный.  Ну, Колин гулял там один по пляжу, а потом он… - мужчина снова замолчал на полуслове. - Я уверен, что вы подумаете, что я сумасшедший, когда услышите, что я хочу сказать.  Но я верю Колину.  Он хороший мальчик и.… я ему верю.

- Мистер Салас, - спокойно сказал Юпитер, - Уверяю вас, мы слышали столько невероятных историй, что уже вряд ли что-то может нас удивить.  Вы можете говорить предельно откровенно.

- Хорошо, - Салас сглотнул.  - Итак, Колин клянется, что в море был человек.  Вернее, он вышел с моря.  Как будто поднимался по лестнице!  Мужчина с густой длинной бородой и темными глазами.  Мужчина помахал ему, развернулся - и снова пошел вниз по невидимым ступеням, пока не исчез в воде.

Три сыщика удивленно смотрели на мужчину.

- Я правильно вас понял? - спросил Питер. - Человек вышел из моря и вернулся обратно?  По лестнице?

- Так Колин описал это...

- Удивительная история, - сказал Юпитер. - Сколько лет Колину?

- Шесть.  Но Колин не из тех мальчиков, которые будут «сочинять сказки», -  сказал Салас.  - Он не такой.

- Вы вызвали полицию? - спросил Боб.

Салас заерзал на стуле.

- Нет, я.… это... звучит совершенно неправдоподобно.  Не думаю, что полиция восприняла бы меня всерьез.

 - Возможно, в этом вы правы, - кивнув, сказал Юпитер.

Салас пристально посмотрел на троих ребят.

- Но что-то там было!  Колин что-то или кого-то увидел.  И с того вечера он отказывается выходить на улицу.  Он совершенно расстроен.  Пожалуйста!  Что-то странное происходит в Райской бухте!  И Кристина сказала… может быть, вы могли бы…

Три сыщика обменялись взглядами.  Каждый из них знал, что должен помочь Саласу. Человек находился в отчаянии.  И история, которую он им рассказал, призвала к действию трех сыщиков.  Первый сыщик полез в карман, вытащил одну из их визитных карточек и протянул ее Гарри Саласу.

- Вот, мистер Салас. Мы беремся за ваше дело.

 

Три сыщика

Расследуем любое дело

???

Первый сыщик: Юпитер Джонс

Второй сыщик: Питер Шоу

Исследование и архив: Боб Эндрюс

 

Глава 3. Ужас в раю

 

Три сыщика запланировали на следующий день провести первоначальные исследования на месте.  Однако воплотить план в жизнь оказалось сложнее, чем ожидалось.  Сначала Питеру пришлось обратиться к врачу, потому что его мать хотела сделать ему прививку от столбняка, а тетя Матильда настояла, чтобы Юпитер и Боб закончили работу над зеркалами.  К счастью, покупатель позвонил около полудня и сказал тете Матильде, что сможет приехать только через два дня.

- Но к завтрашнему вечеру зеркала должны выглядеть безупречно! - напомнила она мальчикам, когда они забирались в «жук» Боба. - Я хочу увидеть каждую волосинку усов твоего дяди, когда он заглянет в любое из этих зеркал!

- Обещаю, так и будет! - заверил тетю, Юпитер.  Питер и Боб серьезно покивали.

- Ну что ж езжайте, негодники! - она покачала головой и посмотрела на Питера, который все еще красовался в синяках и ссадинах.  - И я не хочу знать, что вы снова задумали.

Три сыщика рассмеялись и, погрузившись в маленький автомобиль, закрыли двери. Боб завел мотор, и они поехали.

Дорога на север вдоль побережья до Парадиз-Коув заняла немногим более тридцати минут. Сразу за Малибу узкая дорога отходила от шоссе и петляла между бесплодными каменистыми склонами, спускаясь к морю.  Еще пять минут спустя Боб повернул налево на развилке, и перед ними предстала Райская бухта.

- Красота! - сказал Питер. -  Действительно, довольно живописное место.

Юпитеру тоже понравилось то, что он увидел.  Райская бухта примостилась в узком проливе, с одной стороны ее закрывали высокие скалы, с другой старинный маяк, у пляжа располагалось множество разноцветных зонтиков.  Длинный каменный скальный отрог уходил в океан и защищал небольшую гавань, вокруг которой со временем вырос город.  Жители Райской бухты, когда-то зарабатывали на жизнь рыбалкой, но теперь многочисленные придорожные указатели сообщали о том, что туризм стал основным источником дохода.  Агенты и частные лица предлагали в аренду квартиры, дома, виллы и плавучие дома, повсюду пестрели таблички: BED & BREAKFAST.

Три сыщика миновали первые дома и въехали в центр города.  Через несколько сотен метров они вышли на полукруглую мощеную площадь.  Со стороны, обращенной к морю, вдоль набережной покачивалось несколько лодок и небольших судов, а с другой стороны выстроились сувенирные магазины, пабы и кафе.  Ребята также заметили бар под названием «Золотой галеон».

- Типичный курортный город, - довольно прищурившись, сказал Питер.  - Очень необычный, но все же очень туристический.

- Но они многое делают и знают, что предложить людям, - отметил Боб. - Все дома в хорошем состоянии, улицы и гавань очень чистые.  Однако думаю, отдохнуть здесь стоит недешево.

- «Могила мертвеца», - прочитал Юпитер на вывеске над особенно мрачным трактиром. - Отличное название, которое, безусловно, нравится определенной категории туристов. Предлагаю сначала посетить тот зловещий пляж, где произошло странное событие.  Мистер Салас сказал, что он находится на севере.

- Хорошо, - Боб миновал центральную площадь города со скоростью пешехода. - А после этого мы поедем к Саласу и поговорим с Колином.

Проезжая через Райскую бухту, ребята увидели, что это место упирается в скалы, простирающиеся вглубь суши.  Там тоже находились несколько небольших домов, и даже гостиница.  Но Райская бухта была не такой уж большой, поэтому вскоре они добрались до северной части залива.  Но дальше они проехать не могли.  Скалы оставляли лишь узкую полоску земли, ведущую вниз к морю, а на объявлении неподалеку они заметили просьбу припарковать машину на соседней стоянке.  На пляж можно было попасть только пешком.  Третий детектив поставил своего «жука» на почти пустую стоянку, засыпанную гравием.  Здесь была припаркована только одна машина - кабриолет BMW.

Три сыщика отправились в путь.

- Ого! - воскликнул Питер, когда они миновали узкий проход между скалами и морем. - Нам необходимо запомнить этот пляж.  Если мы захотим отдохнуть несколько дней, мы приедем сюда.  Выглядит очень здорово.

Небольшой залив оказался настоящей жемчужиной.  Пляж раскинулся между дикими зазубренными скалами с очень мелким, почти белым песком. Скалы были высотой около тридцати метров, над ними возвышался красно-белый маяк. Каменистые утесы, как заметили ребята, покрывали множество трещин и щелей, а также виднелось несколько входов в пещеры.

- Посмотрите на воду! - закричал Питер, подбегая к берегу моря. - Вы только посмотрите.  Великолепно!

- Бирюзовая, - сказал Боб. - И кристально чистая.

Юпитер задумчиво посмотрел на море.

- Все здесь дышит миром и спокойствием.  И все же, как нам рассказали, в этом райском месте произошло нечто, что полностью противоречит идиллическому виду бухты.

- Видишь что-нибудь? - Боб подошел к своему другу. - Например, риф в воде или что-то в этом роде.  Тот загадочный человек, мог просто поднялся на риф из воды.  А Колина ослепило солнце, и его воображение сыграло с ним дурную шутку.

- Салас утверждает, что его сын не склонен к излишней игре воображения, - сказал Питер.

- Он сказал, что Колин не сочиняет историй, а это другое, - поправил первый детектив. - На самом деле, в Райской бухте есть рифы.  Вчера я просмотрел все имеющиеся в Интернете фотографии бухты и даже нашел в нашей коллекции старую морскую карту, на которой изображена Райская бухта.  А вот риф с броским названием Зуб дьявола находится примерно в паре километров от берега.  И Салас сказал нам, что загадочный человек поднялся из моря в бухте.

Боб молча кивнул.  Питер посмотрел на небо, снова посмотрел на море и принял решение.

- Знаешь, что?  Я поплыву туда и посмотрю сам.

Второй детектив снял свою толстовку и расстегнул джинсы.  Юпитер с сомнением посмотрел на друга.

- Питер, сейчас декабрь и температура воды не больше двадцати градусов. К тому же, ты весь в синяках. - К своему величайшему удивлению, он заметил, что второй детектив был в плавках под джинсами. - А почему ты в плавках?

- Потому что, - Питер скинул кроссовки и носки, - меня посетило предчувствие, что нужно быть готовым к любой ситуации.  А насчет декабря и моих ссадин: знаешь: я очень крепкий... - подмигнул он Юпитеру. - И я уверен, вода волшебная!  Вот, держи!

Он сунул Юпитеру свои джинсы и толстовку, сложил на песке кроссовки и носки, достал из кармана плавательные очки и шагнул в прибой.

- В воду суются лишь крепкие, - пробубнил недовольно Юпитер, посмотрев на Боба.  - Тогда кто мы такие?  Хилые макаронины?

Питер не колебался.  Он решительно шел вперед, пока вода не достигла его пояса.  Потом ненадолго замер, задержал дыхание и нырнул в ласковые волны.  Он снова появился на несколько метров дальше, стряхнул воду с волос и поплыл вперед.  Отплыв примерно на пятьдесят ярдов, он повернулся и крикнул в сторону пляжа:

- Я ныряю!

- Хорошо, - Юпитер махнул толстовкой Питера.

В течение следующих нескольких минут двое друзей могли наблюдать с пляжа, как Питер нырял под воду на тридцать-сорок секунд, выныривал, чтобы отдышаться, а затем снова исчезал под водой.  Второй детектив действовал планомерно и обыскивал морское дно квадратами, отплывая все дальше и дальше от пляжа.

- Питер! - закричал Юпитер, когда его друг снова появился на поверхности.  - Хватит уже!  Возвращайся! Сейчас же!

Ответ второго сыщика едва можно было разобрать.

- ... немного... вот там... может... увидел...

- Что он сказал? - спросил Боб.

- Я не совсем понял.  Хотя, похоже, он что-то нашел.

Питер снова нырнул.  На этот раз он пробыл под водой немного дольше.  Боб уже чувствовал, как волосы на его затылке встают дыбом, когда копна рыжевато-каштановых волос Питера, наконец, снова показалась на поверхности воды.

- Слава Богу, - Боб сложил руки рупором и закричал во весь голос: - Выходи сейчас же, Второй!  Давай!

Питер кивнул и поплыл назад.  Но вдруг он остановился.  Юпитеру и Бобу показалось, что Питер вскрикнул.

- Он кричал?  Ты слышал?  Что там произошло?

Внезапно второй сыщик начал опрометью грести к берегу, словно за ним гналось воплощение дьявола.  Его руки хлестали по воде, как лопасти винта, а ноги выбивали из моря белые фонтанные брызги.

- Питер! - Юпитер подбежал к воде.

- Черт! - сердце Боба подскочило к горлу.  - Питер!  Питер, что случилось?

Внезапно Питер ушел под воду.  За долю секунды.  Словно нечто мощное утянуло его вниз, он вдруг исчез с поверхности воды.  Но мгновением позже он снова появился, громко закричал, и снова пропал.

 

Глава 4. Ужас семи морей

 

Первый сыщик бросился в воду.

- Питер! - он повернулся к Бобу.  - Видишь его?

- Нет, - Боб прикрыл руками глаза от солнца.  - Он исчез!  Черт, да что происходит!

И тут в голове Юпитера всплыло воспоминание - еще одно объявление.  Оно было приколото у стенда на парковке. Рисунок большой рыбы.  Акула.  Недавно здесь были замечены акулы!  Первый детектив побледнел.

- Боб!  Акулы.  Здесь водятся акулы!

Третий детектив огляделся вокруг.

- Откуда ты...

- Объявление! На стенде висело предупреждение.

Боб почувствовал, как у него подогнулись колени.  Акулы.  Вот почему Питер плыл как сумасшедший.

- Питер, - Юпитер забежал глубже в воду.  В отчаянии он смотрел на море.  Всего полминуты назад он видел там своего друга Питера и слышал его.  Он слышал, как Питер кричал, как он уплывал от чего-то в ужасе.  А потом...

Внезапно метрах в десяти поверхность воды распорол гигантский плавник.  Огромный рыжевато-коричневый плавник поплыл прямо на него. Рыжевато-коричневый?

- Бу! - крикнул Питер, выпрыгивая из воды, как чертик из коробки.  Он громко фыркнул и счастливо посмотрел на своих друзей.

- Эй?  Испугались?

Юпитер и Боб безмолвно уставились на него.

Что такое? - Питер подплыл к ним.  - Эй?

- Питер! - прошептал Юпитер, голос у него дрожал. - Ты совсем спятил?

- У нас чуть не остановилось сердце! - рявкнул Боб. - Идиот!

Постепенно второй сыщик понял, что он зашел слишком далеко со своей шуткой.  Его друзья бледные и испуганные стояли по колено в воде, и никто из них не смеялся.

- Я только что воспроизвел сцену из фильма «Один среди акул», где этот Ламарк… ну... знаете, когда он… - Питер замолчал и отвел взгляд. Второй детектив нерешительно топтался на месте, его друзья все еще молча пялились на него.

- Извините, - Питер выглядел обеспокоенным. - Это было глупо, не так ли?

- Да, - бросил Боб повернулся, и пошел обратно к пляжу.

- Действительно, - Юпитер последовал за третьим.

Юпитер и Боб не стали ждать, пока Пит оденется.  Они просто продолжили идти по пляжу.  Второй детектив догнал их, и некоторое время шел рядом молча.  Однако через несколько минут он повторил попытку, промямлив:

 - Мне очень жаль.

 Боб кивнул.  Юпитер остановился и посмотрел на него.

- Никогда больше не делай ничего подобного, ладно?!  Это было не смешно!

- Конечно, извините.

- Теперь перестань извиняться!

- Конечно, конечно.

Первый сыщик подавил улыбку и попытался сохранить сердитую мину.

- Давайте осмотрим маяк.  Я заметил лестницу, вырубленную в скале, вероятно, она ведет к нему, - он указал на скалы.

С места, где они находились, они видели только вершину маяка.

- Может быть, там живет кто-то, и он мог заметить что-то необычное.

Лестница вела вверх по крутому склону в несколько поворотов.  Грубые, неровные ступени окаймлены со стороны моря ветхими перилами.

- Думаешь, эта штука еще работает? - спросил Боб, следуя за Юпитером.

- Я не знаю.  Современное судоходство в значительной степени устранило необходимость в таких маяках, но их все еще довольно много.

Внезапно перед ними появилась женщина.  Они не могли видеть ее ранее, так как впереди лестница делала еще один изгиб.  Женщине на вид было около двадцати пяти, с короткими черными волосами и ярко-зелеными глазами.  Она казалась очень счастливой и очень привлекательной.  Но когда она увидела ребят, ее сияющее лицо резко изменилось.  Словно кто-то опустил жалюзи, её лицо помрачнело, взгляд опустился в землю, губы сжались.

- Здравствуйте! - ребята дружелюбно поздоровались, а Юпитер спросил: - Это путь к маяку?

- Да, - коротко ответила женщина и нахмурилась, три сыщика сдвинулись в сторону, охотно уступив ей место на узкой лестнице.  Когда она оказалась рядом с Питером, их взгляды встретились и женщина вздрогнула. Еще раз скользнув по нему взглядом, она отвернулась и продолжила идти дольше.

- Спасибо! - крикнул ей вслед Боб.

- Нет проблем, - женщина свернула за следующий поворот и сбежала по ступенькам вниз.

- Хм, - протянул Питер, окинув взглядом друзей, а после и себя.  - Мы выглядим как-то угрожающе?

Юпитер с любопытством посмотрел женщине вслед.

- Нет, дело не в этом. У меня скорее сложилось впечатление, что ей было некомфортно с кем-то из нас здесь... ох, не знаю...

Несколько минут спустя они поднялись по лестнице и оказались на вершине скалы, которая впереди полого уходила вглубь моря.  Справа от них возвышался маяк, вблизи он выглядел высоким и внушительным.  У основания маяка, примостился старый домик с зелеными ставнями, где, вероятно, когда-то жил смотритель маяка.

- Похоже, здесь никто не живет, - сказал Боб, застегивая куртку.  Ветер здесь дул довольно сильно.

- Нет.  Но давай все же посмотрим, - предложил Юпитер.

Питер пробежал вперед.  Он направился к дальней стороне побеленного дома.  К его изумлению, ставни на окнах там были открыты.  И Питер даже заметил яркие занавески за стеклами.  Значит, здесь кто-то живет?

- Ребята! - второй сыщик повернулся к своим друзьям.  - Может быть, кто-то все-таки дома есть...

В этот момент из-за угла выбежала фигура.  Человек... пират, оживший кошмар!  Питер увидел топор, повязку на глазу, попугая, деревянную ногу, услышал адский крик, но не мог пошевелиться.  Юпитер и Боб, стоявшие в нескольких метрах позади него, тоже остолбенели.  Внезапно пират замедлил бег, остановился прямо перед Питером и опустил топор.

- Ох! - второй детектив испуганно посмотрел в карий глаз пирата.

- Мне очень жаль.  Я вас напугал?

Мужчина выглядел искренне обеспокоенным.  Питер медленно очнулся от шока.  Но деревянная нога и топор все еще беспокоили его.  И повязка на глазу.

- Э-э, нет... да, да, немного...

- Я не хотел!  Боже мой, ты дрожишь!

Мужчина задумчиво положил руку ему на плечо.

- Привет, - Юпитер встал рядом со своим другом.  Ему для начала пришлось оправиться от шока.

- Я действительно не хотел вас испугать, - мужчина вытер руки о пару запачканных брюк длиной в три четверти, какие раньше носили моряки.  Или пираты. - У меня разбито сердце, - он пожал руку Питеру.  - Я Элайя Кристобаль.  И на самом деле я совершенно безобидный.

Кристобаль поднял повязку на глазу и рассмеялся.

- Вы… актер? - Бобу показалось, что он уже слышал это имя раньше.

- Писатель.  И как раз собирался обыграть сцену, где кровожадный пират расправляется со своими врагами. Кристобаль развел руками. - Позвольте представиться?  Капитан Джон Боун, ужас семи морей, - он снова рассмеялся, громко и от души.

Теперь ребята, наконец, поняли, что означало странное одеяние и дикий крик: Кристобаль, очевидно, был одним из тех писателей, которым необходимо было на себе испытать то, о чем они хотели написать.

- Могу я пригласить вас на лимонад?  С печеньем?  Я только что принес его.

Кристобаль отлепил от лица фальшивую бороду и отстегнул деревянную ногу.

- Ваш правильный ответ должен быть - хорошо.  В качестве компенсации за мой внешний вид.

Три сыщика с радостью приняли приглашение.  После недавних потрясений - небольшой перерыв, безусловно, пойдет им всем на пользу.  Кристобаль провел их в гостиную домика смотрителя.  Он, видимо, и являлся владельцем старого домика и ветхого маяка. Кристобаль поставил на стол стаканы и большой кувшин лимонада вместе с обещанным печеньем.

Юпитер заметил пятна плесени на стене и довольно простую мебель.  Ясно, книги Кристобаля пока не были бестселлерами.  Это объясняет, почему он не читал ни одной его книги.  Но и пропитанные кровью пиратские истории не были его любимым чтением.

- Итак, налетай! - Кристобаль указал на лимонад и печенье.  - И расскажите мне!  Что привело вас сюда?

Боб взял себе печенье.  Рассыпчатое.  Мягкое.  Здесь не экономили на масле и яйцах.

- Мы просто осматриваем окрестности.

- Осматриваете?  Звучит загадочно.

- Вы давно здесь живете? - поинтересовался Юпитер.

- Несколько месяцев.  Мне необходимо одиночество, чтобы писать.

Первый сыщик решил сразу перейти к делу.

- Мистер Кристобаль, вы не замечали в бухте в последнее время что-нибудь странное?

Человек пристально посмотрел на него.  Но он не сильно удивлен, отметил Юпитер.  В конце концов, мужчина тоже спросил напрямую.

- Что ты имеешь в виду под странным?

Питер поставил свой полупустой стакан с лимонадом на стол.

- Мужчину, например, который как по лестнице выходит из моря.

Кристобаль покосился на него, улыбнулся, и помедлил с ответом.

- Человек, выходящий из моря как по лестнице? - наконец нерешительно спросил он. - Знаете, это…

И тут три сыщика услышали крик, он доносился из полуоткрытого окна, выходившего на залив.  Все трое услышали его.  Он звучал не очень громко, однако пронзил их до мозга и костей.  Он звучал как душераздирающий крик страдающего человека.

 

Глава 5. Где Фиона? 

 

 - Что это было? - Юпитер встал и подбежал к окну.

- Звучало жутковато, - взволнованно сказал Боб, тоже вставая. - Ты что-то видишь?

- Это было животное или человек?

Кристобаль тоже подошел к окну.

- Человек, определенно человек, - уверенно сказал Питер, глядя в другое окно на пляж.

- Ничего не вижу.  Нам нужно спуститься на пляж, - решил Юпитер.  - И посмотреть, что происходит!  Вот опять! Явно мужской крик.  Отчаянный крик человека.

- Имя!  Он кого-то зовет. - Питер посмотрел на своих друзей. - Я разобрал - Мона.

- Я тоже, - кивнул Боб.  - Точно в имени звучат О и А.

- Может быть, он ищет свою собаку? - предположил Кристобаль.

Юпитер покачал головой.

- Моя интуиция подсказывает мне, что дело не в потерявшейся собаке.  Там что-то произошло.  Мы должны поспешить на пляж.  И по возможности постараться помочь.  Идем, друзья!

- Я иду с вами! - воскликнул Кристобаль.

Первый сыщик бежал впереди, Пит и Боб следовали за ним.  Кристобаль схватил свой мобильный телефон и закрыл за собой дверь.  Снова раздался жалобный крик.  Ветер донес звук до них с берега.  Только благодаря ветру с моря, они вообще могли слышать крики.

- Фиона!  Я думаю, он зовет Фиону!

Питер догнал Юпитера и первым вскочил на ступеньки.

- Я никогда не слышал, чтобы кто-нибудь звал свою собаку Фионой, - крикнул Кристобаль, он бежал за тремя сыщиками.  И выглядел очень озабоченным.  Первый сыщик кивнул и ускорил шаг.

- Мы должны поторопиться.

Они с головокружительной скоростью бежали вперед.  Три сыщика схватившись руками за покосившиеся перила,  пристально смотрели себе под ноги, которые с бешеной скоростью стучали вниз по ступенькам.  Главное сейчас - не споткнуться! Делая крутой поворот, они мельком увидели берег, откуда до них все отчетливее доносились крики.  Но внизу никого не было видно.

Наконец, Питер первым добрался до места, где они ранее встретили женщину.  Он остановился и посмотрел в сторону залива.  Но никого не увидел на берегу.  Да и у самой кромки моря, на линии оживленного прибоя никого не было видно.  Второй детектив осмотрел большие камни на пляже и песчаные полосы между ними.  Он услышал пыхтение Юпитера позади себя.  Вскоре его догнал первый детектив.  Там внизу бродили по песку несколько чаек, но помимо этого Питер не мог…

- Там кто-то есть! Он, наконец, заметил мужчину, лысого мужчину, он только что вышел из-за скалы.  Юпитер затормозил рядом с ним, тяжело дыша, как морж.

- Я… вижу его.

- Он кого-то ищет! - понял Боб.  - Точно.  Он подносит ко рту руки рупором и кричит.

- Привет! - крикнул Кристобаль в сторону пляжа, махая рукой.  - Можем ли мы вам помочь?  Эй?

Но мужчина его не услышал.  Ветер относил крики в другую сторону.

- Нам нужно… дальше вниз, - сказал Юпитер, задыхаясь.

- Тогда пошли! - кивнул Питер и побежал дальше, а остальные последовали за ним.

Последние несколько метров лестницы они преодолели гораздо медленнее, оглядываясь по сторонам в поисках Фионы. Отсюда им открывался отличный вид на пляж.  Однако они все еще не знали, кто такая Фиона.  Девушка?  Женщина?  Или все же собака?

Когда Питер спустился с последних нескольких ступеней, мужчина уже подошел ближе к ним, к подножию утеса.  До сих пор он не замечал четверых людей бегущих вниз по лестнице, но, когда Питер подбежал к нему, мужчина с красной пластиковой лопатой в руках с надеждой бросился ему навстречу.

- Ты не видел девочку? - обеспокоенно спросил он.  Мужчина примерно сорока лет, казалось, пребывал на грани истерики.  Его глаза казались неестественно большими, лицо мертвенно-бледным. - Такого роста примерно! Он поднял руку примерно в метре от земли. - Длинные светлые волосы.

Питер отрицательно покачал головой, остальные в это время подошли к ним.

- Нет, но, конечно, мы поможем вам в поисках.  Где вы видели ее в последний раз?  И когда?

Мужчина повернулся и показал в сторону стоянки.

- Шесть или семь минут назад.  Я отошел к машине всего лишь на несколько секунд вытащить из багажника лопатку, а когда я вернулся, Фионы уже не было! - он тяжело вздохнул. - Исчезла!  Она просто ушла!  Пропала! - Он закрыл лицо руками. -  Боже мой!  С ней что-то случилось!

- Во что была одета ваша дочь? - серьёзно спросил Юпитер.

- Ах, да... в розовый пиджак.  С принцессой... на нем.  И в синие брюки со стразами.  Ей всего шесть лет!  Боже мой, шесть лет!  Она же наверняка умирает от страха!

- Друзья, разделяемся! - Юпитер указал в трех направлениях.  - Боб, ты обследуй территорию вокруг парковки, Питер, ты в конце залива, а я обыщу центральную часть берега.  Загляните за каждую скалу, каждый камень и, прежде всего, загляните в трещины и расщелины скал, до которых можно добраться с пляжа.  Может быть, Фиона куда-то туда заползла и теперь не может выбраться.

Мужчина застывшим взглядом посмотрел на воду.  Его лицо выражало именно то, о чем он думал.  Пожалуйста, только бы ее не было там, пожалуйста, не надо!  Он медленно пошел к морю.

- Я пойду с вами, - сказал Кристобаль.

- Хорошо, вперед.

Три сыщика рассредоточились и начали через равные промежутки времени звать Фиону по имени.  Сначала они обыскали все скалы и более крупные камни, которые лежали на берегу.  Может быть, где-то была полость, вымытая водой ложбинка.  Также возможно, что где-то скопились обломки, и Фиона пряталась под кучей водорослей.  У маленьких детей иногда возникали странные идеи.  Однако вскоре Юпитеру пришлось признать, что девочки в куртке с принцессами редко заползают в вонючие кучи водорослей.  Фионы не было на пляже.  И на стоянке.  Боб дошел до нее и заглянул внутрь и под серебристый Форд, который стоял на некотором расстоянии от его «жука».  Но и здесь не было маленькой белокурой девочки.

«Кстати, а где же БМВ?» - подумал, оглядываясь вокруг, Боб.

Остался утес.  Питер дошел до конца бухты, где скалистый уступ уходил далеко в море.  Здесь не было ни одного места, где можно было спрятаться, особенно маленькой девочке.  Второй сыщик отошел на несколько ярдов на пляж и посмотрел на отвесную скалу.  Первая трещина, до которой могла добраться Фиона, была не так уж далеко.  Питер перелез через большой камень, и смог заглянуть в темный пролом в скале, из которой пахло соленой водой и водорослями.

- Фиона?  Ты здесь?

Ответа не последовало.  И пролом оказался не особенно глубоким, и он хорошо просматривался.  Нет Фионы.  Второй сыщик выбрался обратно и занялся ближайшими камнями и трещинами.  Что его удивляло, так это то, что Фиона не издала ни звука, не вскрикнула, не заплакала и не закричала.  Тому могло быть только две причины: либо она по какой-то причине не могла издать ни звука, либо ее вообще здесь не было.  Обе беспокоили Питера.  И с каждым новым камнем, который он напрасно осматривал, с каждой очередной пещерой, которую находил пустой, казалось, подтверждалось второе предположение: Фионы не было на пляже.

И Питеру не пришлось долго размышлять о том, что это значит.  В лучшем случае она ушла с парковки в сторону Райской бухты.  Еще хуже была мысль, что кто-то... забрал ее.  И совсем ужасной была мысль, что она играла у воды, а потом... нет, Питер не хотел об этом думать.

Пока они не сделали все от них зависящее и не обыскали каждый уголок этой бухты.  Было еще несколько возможностей.  Например, та темная дыра впереди внизу, которая могла быть еще одним входом в пещеру.  Второй детектив обогнул лужу морской воды, перешагнул два камня и присел на корточки.

- Фиона? - позвал он в темноту.

Опять нет ответа.  Питер подобрался ближе.  Ничего в глубине здесь он видеть не мог, ему придется ползти внутрь.  Он огляделся в поисках остальных.  Юпитер бродил у скал немного дальше, Боб, вероятно, все еще был на стоянке.  А Кристобаль и отец Фионы пробирались через прибой и кричали имя девочки.  Питер встал на колени и залез в пещеру.  Он сразу это увидел: пещера была намного больше, чем можно было предположить по маленькому входу.  Вдали тихо капало с потолка, слышался слабый шум ветра, а в паре метров от входа потолок и стены отступали в незримую тьму.  Питер знал по прошлым делам, что лабиринты пещер тянутся под многими прибрежными скалами в южной Калифорнии.  Если Фиона проберется туда, могут пройти дни, прежде чем ее найдут.  Если найдут…

- Фиона? - Его голос растворился в затхлой тьме и вернулся слабым эхом.  - Фиона, на-на? Ты здесь… здесь… здесь?

Если бы у него был с собой фонарик!  А так он почти ничего не видел!  Свет от входа вырывал у темноты лишь несколько метров.

- Фиона? Ты… - Питер резко замолчал.  Что-то это было!  Едва слышный звук!  Тихое дыхание!  Второй сыщик... судорожно огляделся.  - Фиона?

Но ничего больше не услышал.  И не увидел.  Может ему стоит выползти из пещеры и позвать остальных?  У Боба в машине точно есть фонарик.  Но если Фиона убежит дальше в пещеру, они потеряют драгоценное время.

Питер прошел еще немного вперед, подождал, пока глаза привыкнут к темноте... и вдруг...

Да! Питер увидел ее!  Там впереди, сидела фигурка! Маленькая фигурка и она не двигалась!

- Фиона!

 

Глава 6. Что происходит в Райской бухте?

 

Питер понес девочку к выходу.  В пещере он ничего не видел, ничего не мог для нее сделать, даже не мог сказать, ранена ли она.  Фиона не сопротивлялась, просто безвольно повисла у него на руках.  Была ли она без сознания и поэтому не издала ни звука?  Или она была в шоке?  Питер успокаивающе прошептал, что все в порядке и что теперь он отнесет ее к папе.

- Видишь?  Вот и выход.

В первых лучах света он увидел, что Фиона, похоже, не получила серьезных травм.  И что она была и в самом деле очень слабой и вроде как сонной.

- Как дела, Фиона?  У тебя где-нибудь болит? - Фиона посмотрела на Питера затуманенным взглядом.  Он не был уверен, поняла ли она его. - Я отнесу тебя на улицу к твоему папе, - Питер указал на выход из пещеры. - Придется немного поползти, но я помогу тебе.

Глаза Фионы стали более настороженными, более беспокойными.  У Питера сложилось впечатление, что, наконец, страх проник в ее сознание.

- Я Питер, друг твоего папы, - он улыбнулся ей.  - А ты Фиона, я это знаю.  Давай я помогу тебе, и через минуту выйдем, ладно?

- Папа! - еле слышно прошептала девочка, и Питер выполз из маленькой пещеры, осторожно придерживая девочку.

Когда отец Фионы услышал крики Питера и заметил свою маленькую дочь на руках второго детектива, он на несколько секунд застыл.  Видимо, он не мог поверить в то, что видел.  Но потом он сбросил оцепенение, и как сумасшедший побежал через пляж к Питеру.

- Фиона!  О, Фиона, дорогая! - он встал на колени на песок и взял обмякшую дочь на руки. - С тобой что-то случилось?  У тебя все хорошо?  Где ты была?  О, любовь моя!

Слезы текли по лицу мужчины.  К ним подошли Кристобаль и Юпитер, а из-за утеса выбежал Боб.

Мужчина по-прежнему стоял на коленях на песке, глядя на дочь, а потом крепко ее обнял.  Фиона по-прежнему выглядела усталой и изможденной, но постепенно на ее лицо возвращался румянец.  Она обвила своими маленькими ручками шею отца, который поднялся вместе с ней.

- Я не знаю, как тебя отблагодарить, - мужчина протянул руку Питеру. - Я Бен Крамер.  Отныне для тебя просто - Бен.

- Питер Шоу.  И не беспокойтесь. Второй детектив счастливо улыбнулся. - Не каждый день спасаешь пропавшую девочку, а когда все так легко получается, можно считать, что мне повезло.

Остальные тоже представились, а Фиона оглянулась и смущенно посмотрела на незнакомцев.  Она вцепилась пальцами в футболку своего отца, словно собиралась остаться на его руках навсегда.

- Кажется, ей уже лучше, - сказал Кристобаль. - Верно?

Он нахмурился, глядя на Фиону.  Крамер погладил дочь по голове.

- Дорогая, что произошло?  Папа просто хотел забрать твою лопатку из машины, а потом нигде не смог тебя найти.  Ты залезла в ту пещеру?

Фиона посмотрела на темную дыру в скале.  В ее глазах мелькнул страх.

- Там был мужчина...

- Мужчина? - эхом повторили Крамер и Боб почти одновременно.

- Не могла бы ты описать этого человека? - спросил Юпитер.  Питер покосился на него.

- Ты никогда не был в состоянии нормально общаться с маленькими детьми, - вздохнув, сказал он.  - Как выглядел этот человек?  Он был высоким? - Питер встал на цыпочки. - Или маленький? - Он опустился на колени.

- Большой, - тихо ответила Фиона.

- Большой, - сказал Боб.  - И это был старый дедушка, человек возраста твоего папы, или он был таким же молодым, как мы?

- Старый дедушка, - пискнула Фиона. - С густой бородой. - Она очертила руками возле подбородка огромную густую бороду.

- Старый мужчина с бородой. - Крамер кивнул и погладил дочь по щеке. - И он что-нибудь сказал тебе?

Фиона покачала головой.

- Нет... но? - она неуверенно пожала плечами. - Он был весь мокрый.

Три сыщика растерянно посмотрели друг на друга.  Мокрый?  Бородатый старик?  Он что, вылез из воды?

Юпитер все сложил первым.  Боб увидел это по выражению его лица.  Тот же час понял и он, а секунду спустя это понял и Питер.  Человек из моря!  Мог ли это быть он?  Был ли это тот самый мужчина, которого видел Колин?

- Мокрый старик, - повторил Крамер, стараясь не казаться слишком удивленным. - И почему ты такая сонная, милая?

- Мне показалось, что я разбудил ее в пещере, - прошептал Питер остальным.

- Вовсе нет! - возразила Фиона и нахмурилась.

Крамер невесело рассмеялся.

- Нет, ты ведь уже большая девочка, и тебе не нужно так много спать, - он подмигнул остальным, и они все поняли. - Но ты немного устала, не так ли?

Фиона снова пожала плечами и положила голову Крамеру на грудь.

- Очень странно, - мягко сказал Кристобаль. - Что могло с ней случиться?

Крамер поколебался, затем кивнул в сторону парковки.

- Мне сейчас пора ехать домой.  Фионе нужно оправиться от потрясения.  Но что касается твоего вопроса, то я услышал на днях кое-что очень странное.  И, кажется, я когда-то читал об этом.  Я, конечно, не суеверный человек и обычно не имею ничего общего с легендами, историями о привидениях и прочей ерундой.  Но… - Крамер остановился и покачал головой.   - Что-то не так с этим местом.

Трое детективов навострили уши.

- О чем именно вы слышали или читали? - с любопытством спросил Боб, пока они медленно шли к стоянке.

Крамер посмотрел на Кристобаля.

- Если вы живете здесь, вы, должно быть, тоже об этом слышали?

- Я живу здесь всего несколько месяцев.

- Но простите мою прямоту, мистер Кристобаль, - вставил Юпитер. - Когда мы говорили с вами ранее о таинственных событиях в бухте, у меня сложилось впечатление, что вы не услышали ничего нового.

Крамер остановился как вкопанный.

- Что за загадочные происшествия происходят в заливе?

Кристобаль поежился и посмотрел вниз.

- Ну, я тоже кое-что слышал.

- Так что же? - повторил Крамер.

Боб незаметно кивнул в сторону Фионы и покачал головой.  Крамер понял. Фионе об этом лучше не слышать.

- Я согласен с вами, мистер Крамер, - сказал Кристобаль.  - Я тоже не верю в разного рода тарабарщину и призрачные истории.  Может быть, потому что как писатель, я использую все свое воображение лишь, когда пишу свои романы.

Он рассмеялся.

- Вы писатель? - спросил Крамер, и Кристобаль кивнул.  - Тогда я могу только порекомендовать изучить легенду, которая, как говорят, окружает Райскую Бухту.  Я только что вспомнил несколько деталей, но нам нет нужды вдаваться в них сейчас, - он ненавязчиво взглянул на Фиону, приподняв брови.

- Что такое легенда, папа? - спросила Фиона.

- История, милая.

- Ты расскажешь мне дома?

- Конечно, дорогая.

- В принципе, я согласен с вами обоими насчет этих… э… историй и сказок, - сказал первый сыщик.

Они уже дошли до стоянки.  Крамер поставил дочь на землю и открыл машину.

- Но в свете недавних событий я думаю, что…  если бы это было возможно для вас, мы бы хотели поговорить с вами о них.

Крамер и Кристобаль с изумлением посмотрели на троих мальчиков.

- Почему вас так это интересует? - удивился Крамер.

- Житель Райской бухты попросил нас провести расследование, - ответил Боб.

- Попросил вас, ребята, провести расследование? - озадаченно повторил Кристобаль.  - Зачем?  И почему вас?

Питер достал из кармана одну из визиток трех сыщиков и протянул ее мужчине.

- Вот почему.

Кристобаль и Крамер внимательно и с растущим изумлением изучили карту.

- Детективы! - Кристобаль вернул карточку Питеру. - Посмотри-ка. Очень интересно.  Три настоящих детектива.

По его тону или взгляду нельзя было сказать, выражали ли его слова искреннюю признательность или иронию.

- Папа, а что такое детективы? Фиона посмотрела на трех ребят с любопытством.

- Гм, люди, которые ищут… что-то, дорогая.

- Сокровища?

- Да, иногда они ищут и сокровища, моя дорогая, - Крамер ласково улыбнулся дочери.

- А вы, - все еще ожидая ответа, Юпитер вопросительно посмотрел на Кристобаля. - Может быть, вы сейчас свободны?

Писатель на мгновение задумался.

- Если моя информация верна, есть кто-то, кто, вероятно, может помочь вам намного лучше.  Некто, кто утверждает, что знает все, что имеет отношение к Райской бухте.

- И кто это? - спросил Боб.

- Джимми Глаз.  И если я не ошибаюсь, вы найдете его в «Могиле мертвеца» в это время.

 

Глава 7. Джимми Глаз

 

Три сыщика попрощались и пошли к «жуку» Боба.  Выезжая с парковки, они увидели Кристобаля, бредущего по пляжу к маяку.  Крамер пристегивал свою дочь к детскому креслу.

- Джимми Глаз, - пробормотал Питер. - Мне кажется, что это будет типичный парень-серфер: голубые глаза, светлые волосы, загорелая кожа.

- Или гангстер из одного из тех старых фильмов про бандитов, - усмехнулся Боб. - Джимми Глаз и Пуля Мак, самые отъявленные грабители банков Чикаго. Имя говорит само за себя.

- Имя как имя, а у нас есть более важные вещи, о которых нужно беспокоиться.

- Почему трактир называется «Могила мертвеца»? - Питер усмехнулся.  - Нет, шутки в сторону.  Ты, конечно, прав.  Мне очень не нравится история с Фионой, до сих пор страшно. Я боялся худшего.

- Как и я, - кивнул первый сыщик.  - Но, в конце концов, ты нашел ее в той пещере, - он задумчиво посмотрел в окно.  - В которой она заснула.  И увидела старого высокого мокрого мужчину.

- Старый и высокий могут означать разные вещи для шестилетней девочки и для нас, - заметил Боб. - Старому может быть пятьдесят лет, а высокий - чуть больше метра шестидесяти.

- Возможно, - вздохнув, сказал первый сыщик. - Но мокрое есть мокрое.

- Он затащил Фиону в пещеру?  Или он просто стоял рядом, когда она туда залезла?  И видела ли она его в пещере или на пляже?

Боб доехал до дороги, ведущей обратно в Райскую бухту.

- Ты тоже думаешь, что старик мог быть тем же, кого видел и Колин, не так ли?

- Думаю, да, - ответил Юпитер.  - Возможно, нам придется спросить себя, был ли старик каким-то образом связан с детьми младшего возраста.

- Ты имеешь в виду, что его видят только они или он показывается только им? - спросил Боб.

- Или его появления как-то связаны именно с ними, - вздохнул Питер.  - Можно выразиться менее дипломатично. Если этот человек затащил Фиону в пещеру, мы говорим о похищении.

Третий детектив миновал въезд в Райскую бухту.  Он ранее заметил трактир на площади у гавани, так что знал, куда ехать. Боб припарковал своего «жука» на боковой улице.  Оттуда мальчики отправились в трактир.  Вывеска из кованого железа над входом была действительно жуткой.  На ней был изображен черный гроб с отодвинутой крышкой.  В гробу виднелось бледное лицо человека, а на нижнем конце гроба сидел пучеглазый осьминог, обвивший своими толстыми зелеными щупальцами деревянный ящик.

- Ну, что ж идем в трактир, -  усмехнулся Питер.

Первое впечатление мальчиков было: темно и мрачно. Они чувствовали себя так, словно оказались в чреве старого пиратского корабля, только что обстрелянного врагами со всех сторон.  Окна были затемнены, на стене висело несколько старинных подсвечников из потемневшей от времени меди, в них горели огарки свечей. И трактирщик явно не особо заботился о проветривании помещения.

Но в «Могиле мертвеца» оказалось много посетителей.  Свободных столиков почти не было.  Однако это были не просоленные морские волки, сидевшие в тишине со своими пивными кружками, а обычные гости, в основном туристы, которые зашли сюда пообедать.  Трактир явно пришелся по вкусу отдыхающим.

Три сыщика не заметили ни одного человека, который мог быть Джимми Глазом.

- Давайте спросим у хозяина, - сказал Боб, указывая на стойку.  Трактирщик был тоже похож на кого угодно, только не на обветренного моряка с седой бородой и трубкой.  Это был молодой человек в очках с косичкой, он неторопливо мыл стаканы.

Третий детектив облокотился на стойку.

- Добрый день.  Мы ищем парня по имени Джимми Глаз.  Он здесь?

Молодой человек удивленно посмотрел на него.

- Да, - протянул он, - он позади вас, - И указал в самый дальний угол трактира. - Что ты хочешь от Джимми?

- Спросить у него кое о чем, - сказал подошедший к стойке Питер.

- Спросить? - молодой человек приподнял бровь, он выглядел явно удивленным. - Ну, в таком случае, удачи вам.  Хотите что-нибудь выпить?

Мальчики взяли три бутылки лимонада, расплатились и вернулись в зал.  С бутылками в руках они направились в указанный угол, где в темноте смутно различались очертания человека. Протиснувшись мимо столиков, обошли двух гостей, которые только приступили к трапезе, и спящую гору черного меха, которая, предположительно была собакой.

Мужчина сидел за дальним столом.  Широкоплечий, высокий, он сидел к ним спиной.  Подойдя достаточно близко, ребята увидели, что он сгорбился в кресле.  Его белые волосы были прикрыты старой капитанской фуражкой, перед ним стоял стакан с маслянистой коричневой жидкостью. На нем были грязные штаны и толстый шерстяной свитер, который он носил давно, и вероятно, когда-то он был белым.  Некоторые места его одежды выглядели так, будто на них рос мох.  Или это и был мох?

Юпитер остановился позади него.

- Добрый день.  Вы Джимми Глаз?

Мужчина не сдвинулся ни на дюйм и ничего не сказал.  Питеру пришло в голову, что он заснул перед своим стаканом.  Или умер.  Первый сыщик откашлялся, и хотел было повторить свой вопрос, когда мужчина что-то сказал.

- Ах, старый Джимми.  Кому и чего от него нужно?

Голос был похож на скрип старого дерева во время бури.  Мгновение спустя Джимми повернул голову в сторону и сплюнул темную массу прямо мимо Боба в металлическое ведро.

Третий детектив отпрыгнул в сторону.  Он даже не хотел знать, что только что пролетело мимо него.

- Нас прислал к вам мистер Кристобаль.

- Да, Боже мой.  Мы ждали его долгое время. Не бог.  Человек, который живет на маяке. Там, где жил дьявол! - рявкнул Джимми.

Три сыщика переглянулись.  Теперь они поняли реакцию хозяина.  Джимми Глаз явно был немного... странным.  Не понятно было, как выяснить нужную им информацию.  Если этот человек действительно что-то знал.

Юпитер попробовал действовать напрямую.

- Мистер Джимми, вы знаете что-нибудь о человеке с бородой, который бродит по заливу и, - он сделал паузу, - поднимается из моря?

Джимми медленно, со скрипом, повернулся на стуле.  Когда он повернулся к мальчикам, Питер поражено заморгал.  Джимми.  Его глаза.  Вернее, только один глаз - ярко-голубой, на лице, похожем на клочок скомканной пожелтевшей бумаги. Огромный старый шрам пересекал другой незрячий глаз и спускался к подбородку, по щеке.

- Он не будет молчать, не будет молчать, - Джимми жестом пригласил ребят сесть.

Они нерешительно опустились на деревянные стулья.  Питер нервно сжал в руке свой лимонад.

- Но волны ее больше не отдадут.  Больше никогда, - продолжил Джимми Глаз.  - Ее забрало море, и она теперь принадлежит ему.

Он поднес стакан ко рту и сделал глубокий глоток.  Затем достал из кармана новую полоску жевательного табака и засунул ее между зубами.

- Хм, о ком вы говорите?

Юпитер поморщившись, посмотрел на его зубы.  Серые и липкие от табака.  Все три, что, похоже, остались целыми у Джимми.

- Это была не его вина.  Это была вина доктора, доктора.  Пьяный шарлатан!  Не мог избавиться от своей бутылки.

Три сыщика не поняли ни слова.

- Мужчина, который не хочет молчать, женщина, которая принадлежит морю, и доктор, который оказался алкоголиком? - спросил ошарашенно Первый.

- А что я тебе говорю! - руки Джимми Глаз дернулись так быстро, что Боб подпрыгнул. - Я могу понять старого Эйба, я могу его понять!  Море позвало его в ту черную ночь!  Бурное море, буруны высотой с дом, свирепствовали и выли порывы ветра!  «Отомсти!» - кричали они ему, когда он старую калошу гнал к Зубу Дьявола.  «Отомсти!»

Джимми Глаз уставился на троих парней одним глазом, и у Питера побежали мурашки по коже.  Ох, вот это жуть!  Джимми Глаз поднял скрюченный палец.

- И он отомстил.  Смерть опустилась на них.  Ни одна душа не выжила, - он облокотился о стол и нахмурился. -  Ни одна.

Юпитер примерно понял смысл того, что говорил им старик.  Но только примерно.

- А потом! - Джимми Глаз наклонился вперед и помахал руками перед лицами ребят.  Три сыщика отпрянули назад. Теперь Боб почувствовал запах того, что пил Джимми Глаз.  Ром, чистый ром.

- Затем, - прошептал старик, оглядываясь, словно проверяя, никто ли его не подслушивает, - Он прыгнул!  Хотел найти свою Рейчел.  Принес жертву Посейдону, думая, что тот вернет ему ее.  Дурак!

Джимми Глаз хлопнул по столу, его стакан чуть не упал со стола, и три сыщика вздрогнули.

- Ты знаешь это!  Ничего не возвращает!  Все, что попало в его холодные мокрые руки, принадлежит ему.  Навсегда!

 Он допил остаток рома, сплюнул снова кусок табака в ведро и что-то мрачно пробормотал.  Ребята ничего не поняли, кроме даты, которую Джимми Глаз тихо бормотал себе под нос снова и снова - седьмое декабря.  Что-то случилось - или должно было случиться - седьмого декабря.  А ведь через три дня и наступит - седьмое декабря.  Три сыщика предприняли еще несколько попыток разговорить Джимми, но он не отреагировал. Однако странный блеск его единственного глаза и подергивания мышц на его опустошенном лице говорили об одном - он смертельно боялся. Нечто в Райской бухте.

 

Глава 8. Судьба «Кассиопеи»

 

Когда трое сыщиков выбрались из «Могилы мертвеца», им потребовалось несколько минут чтобы привыкнуть к яркому дневному свету и переварить информацию.

Встреча с Джимми Глазом далась им тяжело.

- Боже, сегодня ночью мне точно приснится этот парень, - выдохнул Боб.

- Я был бы счастлив просто увидеть сон о Джимми, - пробурчал Питер.  - Но, скорее всего, меня ожидает дикая мешанина из зубов дьявола, ужасных воющих порывов ветра и жуткого кораблекрушения, в котором никто не выживет, - он криво улыбнулся.  - Ты это тоже понял, не так ли? Джимми рассказал нам о каком-то кораблекрушении у Зуба Дьявола.

Юпитер кивнул.

- Речь шла о каком-то Эйбе, который мстил за потерю Рейчел.  И во всем виноват пьяный доктор.  И эта Рейчел погибла в море, что навело Эйба на мысль, что он должен принести жертву Посейдону. Или что-то в этом роде.

Боб вопросительно посмотрел на своих друзей.  Питер покачал головой и направился к машине, Юпитер и Боб последовали за ним.

- И Эйб куда-то прыгнул.

- М-да, - протянул Юпитер.  - Наверное, в море.  Он искал свою Рейчел.

- Ах да, верно.  Но не нашел, потому что Посейдон ее не отдал, - Питер пожал плечами.  - А какое отношение все это имеет к нашему бородатому мужчине из залива?

- Я не совсем уверен в этом, - ответил первый сыщик.

Взглянув направо, он сбился с мысли, из кафе «Флер» только что вышла девушка.  Она была примерно его возраста и поразительно красива.  Длинные светлые волосы, темные глаза, ямочка на подбородке.  Но она смотрела не на него, она смотрела на Питера.  И с каждой секундой ее глаза становились все больше.

- Но, если постараться, - продолжил Юпитер, не сводя глаз с девушки, - Мы, наверное, легко это выясним.  А теперь нам пора отправляться к мистеру Саласу и Колину… - первый детектив нахмурился и дернул своего друга за рукав.  - Второй.  Ты знаешь эту девушку?

- Какую девушку?

- Справа, на два часа.  Она смотрит прямо на тебя.

Питер тоже посмотрел направо.  И сразу понял, что происходит.

- О, нет!

Девушка сделала три быстрых шага и остановилась перед Питером.

- Можно, - пролепетала она... багрово краснея, - можно...  автограф?  Пожалуйста?

Она пожирала Питера глазами.  Второй детектив натянуто улыбнулся и махнул рукой.

- Мне, правда, жаль.  Но я не тот, кем вы меня считаете.

- У меня есть ручка... в… кармане. - Она открыла сумочку и порылась в ней.  - Должна быть где-то здесь!

- Я не... я похож на него.

- Вот! - она протянула Питеру черный карандаш.  - Он подойдет, думаю. - Она мило улыбнулась ему.

Юпитер и Боб с ехидством наблюдали за сценой.

- Да, что же это!  Боб!  Скажи кто я!

Питер умоляюще посмотрел на своих друзей.

- Техас? - состроив серьезную мину, сказал третий сыщик.

Второй детектив закатил глаза.

- Вы - настоящие друзья!  Дай мне!

 Он взял карандаш из рук девушки.

- У тебя есть листок бумаги?

- Если у тебя есть телефон с камерой, я могу сфотографировать тебя с Техасом, - внес предложение Юпитер.

Питеру показалось, что он неправильно расслышал.

- Ты в своем уме?

- Ох, черт! - сердито сказала девушка, она еще порылась в сумочке и достала карманное зеркальце. - К сожалению, у меня ничего другого нет!  Но ты бы мог...

- Как угодно.

Питер взял зеркало и написал на нем крупными буквами «Питер Шоу».

- Вот.

Девушка растерянно посмотрела на него.

- Питер Шоу?  Кто это?

- Я.

- Ты?  Но я подумала...

- Как я уже сказал, я не тот, за кого ты меня приняла.  Даже если эти два придурка хотят, чтобы ты в это поверила.

Пит одарил своих друзей убийственным взглядом, но Юпитер и Боб вели себя совершенно непринужденно и спокойно.

Девушка разочарованно опустила руки.

- Ты действительно не Техас Ламарк?

- Нет, но все равно было очень приятно познакомиться с тобой...? - Он вопросительно посмотрел на нее.

- Джесси.

- Джесси. Может нам как-нибудь...

- Ой, мне пора. Пока! - девушка развернулась и быстро исчезла за дверью ближайшего кафе.

Второй сыщик повернулся в противоположную сторону и, печатая шаг, пошел к машине Боба.  Когда Юпитер и Боб догнали его, он резко остановился и свирепо посмотрел на них.

- И что это было?

- Это, - ухмыльнулся Юпитер, - была месть за твой акулий розыгрыш!

- Дорогой Техас, - добавил Боб, невинно уставившись на Второго.

Питер хотел что-то сказать, но лишь что-то невнятно промычал себе под нос. Несколько минут спустя третий детектив подъехал по нужному адресу, который Гарри Салас оставил им на складе после разговора.

Они подошли к двери, но позвонить не успели, так как из мастерской недалеко от дома, вдруг до них донесся громкий шум и грохот, и они поняли, где находится Салас.  Ребята двинулись к сараю, постучали в застекленную деревянную дверь и вошли.

- Мистер Салас? - позвал Юпитер.

Мужчина появился из-за корпуса весельной лодки.

- Это вы!  Заходите, - он отложил резак и вытер руки о комбинезон.

Колин тоже был здесь.  Белобрысый мальчик примерно шести лет прибежал вслед за отцом.  В руке он держал маленький игрушечный молоток и смотрел очень внимательно на трех сыщиков.

- Мы просто хотели отчитаться о полученной нами новой информации в вашем деле, - сказал Боб. - Вы свободны?

- Да, конечно.  В любом случае, я собирался пойти в дом и приготовить нам что-нибудь поесть.  Вы голодны?

Трое детективов горячо закивали, они были зверски голодны.  Пятнадцать минут спустя все они уже сидели за кухонным столом, в доме рядом с мастерской, глядя на море с крыльца и наслаждаясь разогретыми спагетти с тунцом и пармезаном.  Как выяснили трое мальчиков, миссис Салас в живых не было.  Давно.  С тех самых пор, как родился Колин.

Ребята рассказали Гарри Саласу все, что узнали. Но при этом очень обдуманно подбирали слова, из-за присутствия Колина.

Три сыщика отметили, что Колин точно подходил под описание своего отца: тихий, умный и милый.  Свидетель, абсолютно достоверный для своего возраста.  Они попросили его рассказать им, что он увидел в бухте.

Колин с готовностью все рассказал, но было заметно, что он все еще нервничает после произошедшего.  Салас, конечно, знал об этом.

- Колин, если хочешь, можешь досмотреть «В поисках Немо» до конца, - предложил он сыну, когда его тарелка опустела.

Колин посмотрел на отца с радостным удивлением.

- Правда?

- Конечно.  Нам нужно поговорить о скучных вещах.

- Спасибо, папа! - Колин соскользнул со стула и выскочил из комнаты.

- Но сначала почисти зубы.  И вымой руки!

- Конечно! - радостно крикнул Колин из коридора.

Лицо Саласа внезапно потемнело.

- Колин еще такой маленький, и я бы очень хотел, чтобы он с подобным не сталкивался.  Он еще боится.  Даже забрался в мою постель прошлой ночью, чего никогда не делал, - он с болью посмотрел на дверь, за которой исчез Колин, и снова взглянул на трех сыщиков. - Итак, я переведу то, что вы рассказали мне аккуратно и мягко.  Эту девочку, Фиону, возможно, затащил в пещеру мокрый старик с бородой.  Я правильно понимаю?

Юпитер кивнул.

- Предположительно.  Мы, конечно же, продолжим наше расследование во всех направлениях, касающихся странных происшествий. Включая попытку установить возможную связь с той запутанной историей, которую нам рассказал этот Джимми Глаз.

Салас молча смотрел на стол.

- Мы не верим, что в деле замешаны сверхъестественные силы.  Но во многих наших случаях мы сталкивались с подобным и, в конце концов, выясняли связь между реальностью и событиями, которые изначально казались необъяснимыми с рациональной точки зрения.  Но для этого нам нужно провести больше исследований и узнать, что имел в виду Джимми Глаз.

Салас колебался.

- Не обязательно.

- Простите?

 Мужчина глубоко вздохнул.

- Я знаю, что имеет в виду Джимми.  Все в Райской бухте это знают, по крайней мере, если они прожили здесь долгое время.  Я знал эту историю, но, когда вчера мы с вами разговаривали... - его губы сжались. - Я хотел, чтобы вы были как можно более нейтральны, и я боялся, что, если вы узнаете всю историю, вы не возьметесь за дело.  И я не знал, к кому еще обратиться.

- Все настолько плохо? - с тревогой спросил Питер.

Салас кивнул.

- Около восьмидесяти лет назад у Зуба Дьявола затонула старая шхуна «Кассиопея».  Все семнадцать человек на борту погибли.  И не из-за бушующего в ту ночь моря или из-за темноты.  Нет, виноват был Авраам Мерривезер, смотритель маяка.  Он намеренно навел корабль на риф.

Боб был поражен.

- Он что?  Вы имеете в виду...?

- Да.  И это еще не вся история.  Накануне вечером Мерривезер напрасно ждал, пока придет доктор и вылечит его больную дочь Рейчел.  Но доктор так и не пришел, а Рейчел становилось все хуже и хуже.  В конце концов, Мерривезер положил свою дочь в лодку и поплыл через залив.  Дороги к маяку в то время не существовало, а проход на пляж был взорван всего двадцать лет назад.  Итак, Мерривезер отправился к берегу посреди ночи, но поднялась буря, волна подхватила лодку, и она перевернулась.  Рейчел упала за борт, и больше ее никто не видел.  Мерривезер чудом добрался до берега и появился в доме доктора в четыре часа утра, полубезумный от гнева и отчаяния.  Оказалось, что в этот вечер доктор напился и заснул перед камином.  Его слуга с большим трудом смог удержать безумного Мерривезера от убийства доктора.  На следующую ночь Мерривезер намеренно направил «Кассиопею» на риф, а затем сам спрыгнул со скалы в море.  Боль потери любимой дочери свела его с ума.  Его тело так и не нашли.

Три сыщика молчали, шокированные услышанным.  Какая ужасная история.

- Но это был еще не конец.  С тех пор, - тихо добавил Салас, глядя прямо перед собой, - как гласит легенда, Мерривезер все еще бродит в море в поисках своей Рейчел.

Питер сделал глоток лимонада, его горло внезапно пересохло.  Но его рука задрожала, он едва не опрокинул стакан и снова поставил его на стол.  Боб тоже потерял дар речи, он думал о пещере на берегу, о Фионе и бородатом мужчине, которого она видела.  Мокрый, бородатый мужчина.  Из соседней комнаты он услышал смех Колина перед телевизором.

- Это случилось, - Юпитеру пришлось откашляться, потому что у него подступил ком к горлу, - этот несчастный случай произошел седьмого декабря?

Салас поднял на него глаза.

- Почему ты так думаешь?

- Потому что Джимми Глаз упомянул эту дату.  Он пробормотал это про себя два или три раза после того, как рассказал нам свою версию истории.

Салас покачал головой.

- «Кассиопея» затонула в марте.  В середине марта, кажется.  Насколько мне известно, к седьмому декабря дело не имеет никакого отношения.

 

Глава 9. Интересные новости

 

Три сыщика беспомощно переглянулись.  Что тогда имел в виду Джимми Глаз, когда упомянул седьмое декабря?  Знал ли он больше Саласа?  Или не следует воспринимать старика так серьезно?  Было ли седьмое декабря какой-то не относящейся к делу датой, которую он пробормотал себе под нос только потому, что она только что всплыла в его затуманенном ромом уме?  Следующий розыгрыш лотереи, визит к дантисту, срок годности его жевательного табака?  Однако выражение его лица говорило об обратном.

- Возможно, седьмого декабря произошло что-нибудь еще? - спросил Юпитер.

Салас отрицательно покачал головой.

- Нет.  Ничего.

Первый детектив кивнул.

- Что-нибудь еще примечательное или странное, что вы заметили в Райской бухте в последнее время?  События, люди, вещи?  Что-нибудь выходящее за рамки обычного?

Салас вздохнул, задумчиво посмотрел в окно.  Его глаза потемнели.  Что вдруг вспомнил Салас?  Юпитер нахмурился.  Питер и Боб тоже заметили, что с Саласом что-то не так.

- Мистер Салас?

Питер пристально посмотрел на мужчину.

- Вы слышите?

Салас никак не отреагировал.

- Мистер Салас, - медленно и громко произнес Юпитер.  - Произошло ли что-нибудь еще в Райской бухте, что могло бы иметь какое-то отношение к тому, что происходит в данный момент? Или имеет отношение к этой истории, что вы нам рассказали?

Салас втянул воздух и едва заметно кивнул.

- Да, есть еще кое-что, - сказал он почти неохотно. - Да, и...

- А именно?

Было заметно, что Салас вообще не хотел об этом говорить.  Для ребят это было более чем очевидно.

- Есть парень, который живет у маяка уже несколько месяцев.  И он имеет отношение к… истории.

- Вы имеете в виду мистера Кристобаля? - удивленно спросил Питер.  - Вы его знаете?

Не нужно было быть ясновидящим, чтобы понять, что Саласу не очень нравится Элайя Кристобаль.  Его выражение лица, его голос, и тот факт, что он назвал Кристобаля «парнем», и что он имеет отношение к «истории».   По какой-то причине Саласу очень не нравился Кристобаль.

- Да, - сказал Боб.  - Он сегодня был на пляже, помогал искать Фиону.  Мы услышали, как мистер Крамер звал дочь, когда были у него дома.

- Конечно, - ухмыльнулся Салас.

Юпитер с любопытством посмотрел на него.

- Есть какие-нибудь… разногласия между вами и мистером Кристобалем?

- Нет разногласий, - ответил Салас, но его саркастический тон говорил, как раз об обратном.  - Хорошо, слушайте.  Три-четыре недели назад вечером, люди сидели в гавани и наслаждались звездным небом, как вдруг снова загорелся огонь на маяке.  Маяк был электрифицирован после войны.

- Маяк давно не работает, верно? - спросил Боб.

- Нет, уже двадцать лет.  Но вдруг снова вспыхнул свет, сделал круг по воде.  Все сразу вскочили.

- Где в это время был мистер Кристобаль? - спросил Питер.

- В «Золотом галеоне».

- В баре?

- Да.

- Вы тоже были в гавани?

Салас кивнул на дверь в гостиную.

- Думаешь, я уйду ночью и оставлю Колина здесь одного?  Нет, я был здесь, и кажется, я проверял бухгалтерию.  Я знаю что произошло, потому что в городе уже несколько дней ни о чем другом не говорят.  Так или иначе, к маяку отправилась группа людей, но когда они добрались до места, свет уже погас, - Салас скрестил руки. - И они также не нашли никого, кто мог бы его включить.  Там никого не было.  Но когда люди осмотрели землю возле маяка, они увидели следы, ведущие к задней двери.

- Следы?  Какие следы? - удивился Боб.

- Дверь была заперта? - Питер почувствовал неприятное покалывание в животе.

Салас снова улыбнулся своей кривой улыбкой.

- Как всегда, с тех пор как маяк не работает, да.  И следы были оставлены мокрыми ногами, не грязными.  Вода была соленой.  Казалось, будто кто-то вышел из моря.

- Обезьяна меня укради! - воскликнул Питер.

Салас сохранил серьезное выражение лица.

- Три дня спустя Кристобаль вышел в море на весельной лодке.  Вероятно, чтобы вдохновиться, глядя на волны или солнце, или чем-то еще.  Я всего лишь простой корабельный плотник и понятия не имею, что делают писатели, как и зачем, чтобы придумать, чем мучить невинную бумагу.

Нет, подумал про себя третий сыщик, он ему точно не нравится.  Совсем нет.  Но почему?  Чем Кристобаль ему насолил?  Он не любит писателей?  Может у него комплекс неполноценности?  Он, скромный ремесленник, и Кристобаль, гениальный мыслитель?  Боб посмотрел на Юпитера и заметил, что в голове его друга проносились подобные мысли.

- Гребет парень, и вдруг что-то пробивает дно лодки.  Лодка наполняется, Кристобаль доплывает до берега, поднимает большое волнение среди людей, и половина Райской бухты уходит в море, но они не находят ничего и никого, кроме лодки с пробоиной на дне залива.

Юп попытался представить себе эту сцену.

- Лодку действительно кто-то пробил?  Или он ударился днищем о камень?

Салас пожал плечами.

- Пробил, по крайней мере, так он сказал.  А потом несколько ночей назад его древний джип свалился со скалы в море.

- Как... джип упал в море? - недоуменно спросил Питер. - Без водителя?

- Говорят, что джип стоял в сарае рядом с коттеджем смотрителя маяка за запертыми дверями.  Но когда Кристобаль вышел из дома утром, джип лежал внизу на скалах полностью разбитый.

Боб задумчиво покачал головой.

- Невероятно!  Кажется, кто-то охотится за мистером Кристобалем.

Салас ничего не ответил.

- Может быть, - размышлял Питер, внезапно его озарила тревожная идея, - потому что кто-то хочет его выселить.  Кто-нибудь жил на маяке до Кристобаля и после Мерривезера?

Салас пожал плечами.

- Я не знаю.  Я, правда, не знаю.  Между ними прошло восемьдесят лет.  Но кто может быть заинтересован в том, чтобы избавиться от Кристобаля там, наверху?  Там ничего нет!  Старый маяк, ветхий дом, ветер и несколько чаек.  Я бы не хотел жить там и задаром.

Юпитер вздохнул.

- Вы будете удивлены, как много мы встречали случаев, когда секрет был спрятан в таком месте, где его никто не ожидал найти.

Салас скептически посмотрел на него.

- Что ценного может быть на старом маяке?

- Никогда не узнаешь, пока не найдешь, - Питер сказал, понизив голос.  - А если легенда правдива?  Если старый смотритель на самом деле бродит по бухте и просто не хочет, чтобы кто-то находился в доме, где он жил со своей любимой Рейчел?

Первый детектив мягко улыбнулся.

- Извините, - сказал он Саласу, - но Питер иногда склонен обращаться к царству духов и демонов за объяснением событий, которые на первый взгляд кажутся сверхъестественными.

- На данный момент мне это не кажется чем-то надуманным, - серьезно сказал Салас.

Питер ухмыльнулся: - Точно!

- Но что меня поражает, - Боб решил сменить тему, - так это то, что Кристобаль ни слова не сказал нам об этих происшествиях.  Мы были с ним на пляже достаточно долго, и он знал, что мы расследуем дело появления бородатого старика.

- Похоже на него, - презрительно сказал Салас.

- Что вы имеете в виду? - спросил Питер.

- Он не поднимает суеты по этому поводу, не хочет уходить оттуда и даже ведет свое собственное расследование, бросая вызов смерти, - Салас пренебрежительно покачал головой. - Поэтому к нему все относятся как к настоящему герою.

Юпитер попытался снова.

- Но у вас с мистером Кристобалем нет эээ... проблем?

- Нет проблем, все отлично.

Кто бы поверил, подумал первый сыщик.  Но Салас не хотел об этом говорить, и они не могли его заставить.

- Хорошо, - Юпитер решил, что пора уходить. - Это интересные новости, и мы обязательно их расследуем.  Насколько они связаны с событием, которое наблюдал Колин, рано или поздно станет ясно. - Он посмотрел на своих друзей.  - Думаю, нам пора?  У нас еще есть над чем подумать.

Питер кивнул, но Боб думал о другом.

- Еще одно, - сказал третий детектив.  - Рейчел Мерривезер.  Вы знаете, сколько ей было лет, когда произошел несчастный случай?

- Примерно пять или шесть, - сказал Салас.

Боб многозначительно посмотрел на своих друзей. Значит, Рейчел была примерно того же возраста, что и Колин, и Фиона.

- Мерривезер ищет свою дочь!  Да все ясно! - воскликнул Петр.  - Дети!  Вот связь, которую мы искали!

Салас выглядел обеспокоенным.

- Но почему только сейчас?  Спустя более восьмидесяти лет?

- Вот именно, - сказал Юпитер, выразительно глядя на Питера.

- В любом случае, - продолжил Боб. - Нам может быть полезно будет узнать, сколько детей живет в Парадиз-Коув этого возраста.  Вы знаете, других пяти, шести, семилетних детей?

Салас нахмурился.

- Конечно, я не могу ничего сказать о туристах.  Но в самой Райской бухте жителей немного.  Около двухсот.  У нас даже нет своей школы.  Колин пойдет в школу в Малибу.  Другие дети его возраста... гм... дайте подумать... - Салас задумался. - Маленькой Сандре Эштон только что исполнилось шесть лет.  Джошуа Филдс выглядит старше, но ему всего семь лет. - Он сделал паузу.  - Хезер Гудштейн! - вспомнил он.  - Она тоже такого же возраста.  Но кроме них…

Третий детектив нахмурился.  Гудштейн.  Но он знал это имя.  Гудштейн.  Что-то связанное с искусством.  Где он слышал это имя?  Или прочитал?  Нет, не художник.

Да... да, точно!

 

Глава 10. Выстрелы

 

- Вы говорите об Альберте Гудштейне, известном коллекционере произведений искусства? - воскликнул Боб.

- Я не знаю, зовут ли его Альбертом, - ответил Салас. - На самом деле я знаю этого человека только в лицо.  Вероятно, это утверждение относится и к большинству людей в городе.  Он живет очень уединенно со своей семьей и, насколько мне известно, практически не контактирует с местными жителями.  Но он как-то связан с искусством, да.

- Откуда ты знаешь этого Гудштейна? - спросил Питер.

- Я как-то читал о нем.  Он крупный коллекционер, но очень не любит бывать на публике.  Насколько мне известно, он особенно любит японское искусство.  Картины тушью, каллиграфия, фарфор и тому подобное.  Но это все, что я знаю.  Кажется, я даже не видел его фотографии.

- А что он делает, чтобы заработать денег на покупку этих калигрифоф? - спросил второй детектив.

- Каллиграфия. Картины, покрытые искусными иероглифами, - объяснил Юпитер. - Разве Гудштейн не имеет ничего общего с производством автомобилей?  Кажется, я помню, что читал что-то в этом духе.

- Верно! - сказал Боб.  - Теперь я вспомнил.  Он проектирует автомобили.  Но он еще и из очень богатой семьи, которая заработала деньги на нефти.  Я знал, что он живет в доме где-то недалеко от Малибу, поэтому имя вызвало у меня воспоминания.

- Хотя вряд ли - дом - подходящий термин для его жилища, - сказал Салас. - Резиденция - больше подходит.  Собственность на вершине холма действительно великолепна.  По крайней мере, то, что можно увидеть.  Большая его часть скрывается за высокими стенами, деревьями и кустами.

Юпитер посмотрел на Саласа.  Но в отличие от того, как он говорил о Кристобале, в его голосе и выражении лица теперь не было никакой враждебности.  Казалось, он даже немного восхищался Гудштейном.

- Итак, Хизер Гудштейн, - подытожил Боб. - Вы не можете вспомнить других детей в этом возрасте?

-  Я поспрашиваю, если это вам поможет.

- Было бы неплохо.

 Питер осушил свой стакан, затем все трое попрощались с Гарри Саласом.  Они заглянули к Колину в гостиную по дороге.

- Пока! - попрощались они с мальчиком, но он сидел перед телевизором с открытым ртом и лишь рассеянно им покивал.  Немо только что сбежал через канализацию. Однако когда трое детективов хотели выйти из дома, Салас снова остановил их.  То есть он удержал за локоть Питера.

- Э-э, то, что я давно хотел тебе сказать: ты знаешь, что ужасно похож на того, ну... того... Техаса Ламарка? - он смущенно улыбнулся.

- Да, мне уже говорили это раньше.

- Действительно потрясающе похож!

Юпитер и Боб многозначительно ухмыльнулись.

Они отошли недалеко от дома Саласа, Питер, недовольно хмурясь, бормотал себе под нос проклятия. Боб высказал то, что было на уме у всех троих:

- Друзья, у вас есть какое-нибудь объяснение, почему Салас так неохотно и предвзято говорил о Кристобале?  Что не так!

- Да уж, более чем предвзято, - сказал Юпитер. - Но причин для этого может быть сколько угодно.  Что меня, однако, поразило, так это пренебрежительное отношение Саласа к поведению Кристобаля перед лицом пугающих событий.


Питер кивнул.

- Настоящий герой! - повторил он, изобразив саркастичный тон Саласа.

- Именно, - задумался первый детектив. - Я думаю, что это похоже на зависть или ревность.  По крайней мере, мне так показалось.

- Может быть и так, - сказал Питер.  - А если ревнует: кого?  Или что?  Или почему?

Юпитер подмигнул своему другу.

- Ну, не каждый является прирожденным героем, который сражается с оборотнями и акулами.  Некоторым приходится очень болезненно учиться примиряться со своим скромным существованием.

Питер обернулся и произнес с напускным сочувствием.

- Я знаю, ты ведь основываешься на собственном опыте.  Но следующая диета точно сработает, Первый!  Определенно!

Боб расхохотался, а лицо Юпитера помрачнело.  Первому детективу совсем не нравилось, когда подшучивали над его лишними килограммами.

- Едем домой! - сказал Боб, отпирая свой «жук». - У нас много дел.

- Сначала давай найдем особняк Гудштейна, - проворчал Юпитер, садясь в машину. - Хотелось бы посмотреть, как он живет.

- А почему Гудштейн?

- А потому, - объяснил первый сыщик, - Что возможно существует какая-то связь между тем, что сказал Джимми и Салас.

- Связь с Гудштейном?

Юпитер кивнул.

- Да, но в данный момент это скорее предположение.  Там что-то было, но не могу понять, что именно.

- Ну, я ничего не заметил.

Боб завел двигатель и поехал.

- Ты, Питер?

- И я ничего.

- Салас сказал, что особняк Гудштейна построен на вершине холма.

Третий сыщик направил своего «жука» на одну из улиц, уводивших из центра, и взобрался на холмы за городом. Однако, как оказалось, улиц и переулков было несколько, поэтому поиски затянулись.  И поначалу они не заметили на одного дома, который хотя бы отдаленно соответствовал описанию Саласа.  Дома здесь были хороши, без вопросов.  Но резиденции, как выразился Салас, среди них не было.  Не преувеличил ли Салас?

- Вот! - вдруг крикнул Питер, указывая вперед. -  Возможно это он!

Высокая ограда, много деревьев и мощные въездные ворота.  Выглядел он гораздо более впечатляюще, чем дома, мимо которых мы уже проехали.

- Возможно, - Юпитер наклонился вперед.  - Помедленнее, Третий.

Боб переключился на вторую передачу и тоже посмотрел в боковое окно.

Территория вокруг особняка действительно была огромной.  Светло-желтая крашеная сплошная ограда выше человеческого роста тянулась на добрую сотню метров вдоль улицы по обе стороны двустворчатых ворот, к которым катился «жук».  Многочисленные кусты и деревья выстроились вплотную за ней, из-за чего со стороны улицы практически невозможно было увидеть ничего, кроме верхних этажей дома.  Изредка в ветвях мелькало окно, балконная решетка или кусок красной крыши.  Даже этого было достаточно чтобы понять: размеры особняка огромны.

Внезапно Питер заметил что-то на вершине ограды.

- Что это там за штука? - Он указал на белое устройство размером с ладонь.  - Я только что видел впереди один еще один такой же.

- Должно быть, это датчик движения, - предположил первый сыщик. - Кажется, Гудштейн очень обеспокоен возможным посягательством на его собственность.

- Это можно понять, - сказал Боб.  - Думаю, что его коллекция произведений искусства стоит целое состояние.

- Ты думаешь, он хранит свои сокровища здесь? - Питер прижался носом к окну «жука».

- Похоже на то, - ответил Боб.

Второй детектив задумался.

- Это может быть одной из причин, почему он такой замкнутый.  Если уж вы наполните дом… - Питер замолчал на полуслове.  - Вы это слышали?

- Что? - Юпитер навострил уши.

- Там собака!  Две собаки! - воскликнул Питер. - И они в бешенстве!  Где они?

Третий детектив опустил боковое окно.  Теперь яростный лай был слышен отчетливо.

- Да, уж это явно не пекинесы! - встревоженный Питер пристально смотрел на ворота, от которых они были всего метрах в двадцати. -  Они намного крупнее!  Гораздо крупнее!

Затем, как гром среди ясного неба, темная фигура врезалась в ворота изнутри.  Так сильно, что решетка задрожала.  Фигура с накинутым черным капюшоном, они не могли видеть лица.

Три сыщика одновременно дернулись назад, а третий детектив рефлекторно ударил по тормозам.

- Какого черта! - воскликнул Питер.

- Давай, Боб! Вперед, не останавливайся! - крикнул Юпитер.

Боб снова нажал на газ.  Фигура взобралась на четырехметровые ворота.  Быстрая как обезьяна, она карабкалась по прутьям.  И вдруг внизу показались собаки.  Два гигантских добермана!  Разъяренные, они заходились в лае вслед убегающему мужчине, бегая от волнения по кругу и вставая на задние лапы. Но фигура уже была вне досягаемости их оскаленных пастей.

- Он ушел!

Питер втиснулся между передними сиденьями.

- Ты что-то видишь?  Это парень или женщина?  Он такой маленький.  Или она.

Незнакомец добрался до вершины ворот.  Ловко перелез через раму и спустился, с другой стороны.

- Женщина!

 Боб подъехал и остановился через дорогу от ворот и выпрыгнул из «жука».

- Эй!

Юпитер тоже выскочил из машины.

- Стой! - крикнул он вдогонку убегающему.

- Парень!  Это парень! - Питер откинул переднее пассажирское сиденье вперед и выскользнул наружу.

В этот момент в воздухе прогремел выстрел!  И еще один!  Первая пуля ушла в никуда, но вторая пуля задела одну из решеток ворот, выбив искры и просвистев мимо уха Боба.

- Прячься в укрытие! - крикнул Юпитер, бросаясь на землю.  Боб сделал то же самое, и Питер отпрыгнул назад за сложенное пассажирское сиденье.

Краем глаза третий детектив увидел, как незваный гость спрыгнул с ворот, пружинисто приземлился на асфальт, а затем понесся по улице.

- Никогда не возвращайся сюда! - кричал сердитый голос, затем раздался еще один выстрел

- Садитесь в машину! - приказал Юпитер.  - Прочь отсюда!  В погоню!

- С удовольствием!

Боб ринулся обратно в «жука».  Снаружи стало очень опасно.  Он бросил еще один взгляд сквозь решетку, но смог разглядеть только крупную мужскую фигуру, стоящую за воротами.  Юпитер прыгнул в машину, Боб сел за руль, включил передачу и рванул с места.

 

Глава 11. Испытания и невзгоды

 

- Он бежит туда!

Питер снова влез между передними сиденьями и тыкал пальцем в лобовое стекло.  Неизвестный опережал их на пятьдесят ярдов.

- Бежит быстро, как мужчина, - заметил Юпитер.  - Или мальчик.

- Подросток.  Он слишком мал для мужчины, - громко сказал Питер.

- Есть и невысокие худощавые мужчины.

- Но намного больше невысоких, тощих подростков.

Боб догонял бегуна, каждую секунду. Тридцать ярдов, двадцать.  Незнакомец повернулся.  Его капюшон немного соскользнул.

- Это женщина! - воскликнул Боб.  - Точно!

Фигура подбежала к следующему перекрестку, ведущему в горы.  Осталось всего несколько домов.  Дальше начиналась каменистая пустыня.

- Мы должны поймать его, пока он не убежал! - крикнул Питер. - Этот парень чертовски быстр.  Иначе мы больше не увидим его.

- Это не парень! - настаивал Боб.

- Нет, - возразил Юпитер.  - Разве ты не заметил, у него узкие темные глаза, когда он повернулся?  И азиатские черты лица!  И я уверен, что это мужчина.

- Китаец?  Ты думаешь, это китаец? - спросил Питер.

- Или кореец, вьетнамец, японец - азиат - это просто общее понятие...

- Хорошо, хорошо, - перебил Питер своего друга. - Боб, поднажми!  Мы поймаем его через минуту!

Третий сыщик догнал беглеца метров через пять.  До этого момента высокие заборы и ограды справа и слева мешали мужчине свернуть с улицы.  Но когда Боб оказался почти рядом с ним, закончилась последняя ограда.  Мужчина резко свернул и нырнул в кусты справа от дороги.

- Стой! - крикнул Питер.

Боб ударил по тормозам, и Юпитер распахнул дверь.

- Остановись!  Стоп! - крикнул первый сыщик, вылетая из машины, но тот и не подумал подчиниться.

- Дай мне пройти! - Питер выскочил из машины, оттолкнул Юпитера в сторону и побежал за незнакомцем.  Если у кого-то из трех детективов и был шанс поймать его, так это у Питера.

- Поезжай еще немного по дороге и отрежь его сверху! - Юпитер сказал Бобу. - Я последую за Питером!

- Хорошо!

Первый сыщик захлопнул дверь, и Боб умчался прочь, взвизгнув шинами.

Второй детектив не сводил глаз с мужчины.  Он мчался сквозь кусты со скоростью молнии.  Растительность здесь была редкой и состояла в основном из колючего подлеска и более мелких деревьев, большинство из которых уже сбросили листву.  Только выше деревья стали расти гуще.  Незнакомец тоже это заметил и побежал в ту сторону.  Питер быстро сориентировался, и побежал другим путем.  Он заметил тропинку, что шла параллельно, по прямой.  Эта тропа была менее заросшей, здесь он продвигался намного быстрее.  Питер не терял времени даром, и не терял незнакомца из виду.  Азиата, как выразился Юпитер. Он мчался сквозь кусты, очень ловкий и спортивный.  Питер вспомнил боевые искусства, которыми славились азиаты.  Если парень владел одним из них, их встреча могла бы стать неприятной.  Второй детектив был на голову выше, но у него не было шансов против хорошо обученного мастера единоборств.

Он заметил Питера!  Быстрый взгляд в сторону, и он понял, что Питер преследует его и постепенно догоняет.  Незнакомец тут же изменил направление и помчался параллельно горе.  У Питера не было другого выбора, ему тоже пришлось ломиться сквозь кусты.

- Первый! - крикнул он, обернувшись назад.  - Юго-восток!

Земля стала более каменистой, кусты немного поредели.  А Питер продолжал бежать. Противник быстр, но второй сыщик смог немного набрать темп и неуклонно сокращать отставание.  Возможно, мужчина уже исчерпал силы раньше, когда он вторгся на территорию особняка Гудштейна.

«Как он вообще туда попал? - недоумевал Питер. - Везде натыканы датчики движения».  В любом случае, похоже, он действительно мог поймать парня.  Проблема оставалась одна, насколько он хорош в драке.

Внезапно мужчина остановился.  И Питер, который все еще был в двадцати ярдах позади него, сразу понял, почему.  Впереди был овраг.  Неширокий, метров пять-шесть.  По дну тек ручей, который прокладывал себе путь на протяжении тысячелетий.  Труднопреодолимое препятствие!

Вдруг мужчина повернулся и побежал навстречу Питеру.  Второй детектив остановился и уставился на незнакомца.  Азиат, черты лица незнакомца Питер теперь видел отчетливо.  Но что, черт возьми, задумал этот парень? Напасть на него?  Волосы на затылке Питера встали дыбом, и он приготовился к драке.  Но мужчина остановился в трех метрах от второго детектива.  Он тяжело дышал, и они оба смотрели друг другу в глаза секунду или две.  Кулаки Питера все еще были сжаты, но он не видел в глазах противника никакой агрессии. В них плескалось что-то вроде... отчаяния.

Незнакомец снова развернулся - и помчался в сторону оврага!

- Нет! - закричал Питер, догадываясь, что тот задумал.  - Не делай этого!

Он что, самоубийца?  Но незнакомца было не остановить.  С пронзительным боевым кличем он оттолкнулся от края и перепрыгнул через ущелье.  Питер затаил дыхание.  Словно в замедленной съемке, он увидел, как человек летит по воздуху - словно огромная черная птица с расправленными крыльями.  Второй детектив прикинул расстояние и опасался худшего.

Мужчина приземлился на край оврага, с другой стороны.  На мгновение показалось, что он действительно сделал это.  Но потом он взмахнул руками и его ноги сорвались вниз.

- Вот черт!

Питер побежал к обрыву.  Незнакомец сполз еще немного и в любую секунду мог сорваться с обрыва.  Но в последний момент сумел уцепился за корень.  Он висел там, держась одной рукой за хрупкий корень, между жизнью и смертью, широко раскрытыми глазами глядя в бездну.  Затем он повернулся к склону и осторожно подтянулся.

Вскоре он выбрался на твердую землю, и снова посмотрел на Питера.  Он молча сверлил его взглядом несколько мгновений, затем развернулся и побежал в чащу.  Второй детектив смотрел ему вслед, пока не потерял его из виду.

Десять минут спустя три сыщика снова были вместе.  Питер сел на пассажирское сиденье «жука» и рассказал друзьям о случившемся.

- Все это могло закончиться очень плохо, - согласился Боб.

- Ну да, - пожал плечами Юпитер.  - В любом случае, мы сделали все, что могли.  Вперед, друзья!  Поедем к Гудштейну и расскажем ему, что мы видели.  Это наверняка его заинтересует.  Вероятно, он уже известил о случившемся полицию.

Но Юпитер ошибся.  Полицейской машины они нигде не заметили, когда снова остановились перед въездными воротами.  Никого не было видно, даже двух доберманов.  Все казалось абсолютно мирным, как будто ничего и не произошло.

- Забавно, - сказал Питер, и Боб кивнул.

- Действительно.

Юпитер нажал на кнопку звонка.  Через мгновение ответил женский голос.

- Sí?

Первый сыщик наклонился и заговорил в белые щели.

- Гм, миссис Гудштейн?

- Ее здесь нет.

- А мистер Гудштейн?

- Un momentito.

Ему пришлось ждать несколько секунд, затем по внутренней связи раздался низкий голос.  Первому сыщику показалось, что он уже слышал этот голос, но он не был в этом уверен до конца.

- Да?  Кто это?

- Добрый вечер, мистер Гудштейн. Мы преследовали злоумышленника, который только что выбежал с вашей территории.  По крайней мере, мы можем описать его.

В динамике пару секунд стояла тишина.

- И?

Юпитер с изумлением посмотрел на своих друзей.  И? Это все?  Для этой ситуации больше бы подошли - это здорово! Или - правда?  И разве Гудштейн не пригласит их войти?

- Это… это был азиат, скорее всего, японец.  Рост около шести футов, вес около пятидесяти килограммов.  Темные глаза, черные волосы.

- Отлично.  Спасибо.  Что-нибудь еще?

- Э-э, нет.  Он бежал в гору, а затем свернул на юго-восток, перепрыгнув через ущелье.

- Хорошо.

- Возможно, мы сможем вам помочь…

- Спасибо.  Хорошего вечера, - один щелчок, и интерком отключился, первый сыщик в недоумении выпрямился.

- Что вы на это скажете? - возмущенно сказал он. -  Кажется, этот человек действительно не слишком заботится о контактах с остальным человечеством.

Питер тоже хотел что-то сказать, но рядом с ними остановилась еще одна машина.  Это был тот самый BMW, который они видели на парковке у пляжа.  А выглянув в окна, они узнали молодую женщину, которую встретили на лестнице.  Все трое улыбнулись и поздоровались.  Но женщина снова смотрела только на Питера.  Вскоре после этого, ворота с тихим гулом распахнулись. Женщина въехала на участок.

- Должно быть, это миссис Гудштейн, - размышлял вслух Боб.  - И она тоже не очень-то разговорчивая.

- Или она его дочь, - сказал Питер. - Не разговорчивая тоже.  Кажется, это семейная традиция.

Юпитер вздохнул.

- Поехали домой.  Сначала мы должны переварить все, что выяснили за этот день.

Но этот день преподнес им еще один сюрприз.  И не из приятных.

По пути в Роки-Бич трое детективов обсуждали события этого насыщенного дня.  Тревожные поиски на пляже, истории Джимми Глаза и Гарри Саласа, грабитель в доме Гудштейна, погоня.  И они обсуждали людей, которых встретили сегодня.  Особенно тех, чье поведение их озадачило.

Был ли Джимми просто сбит с толку или напуган?  И знал ли он что-то, чего не знали другие люди, такие как Салас?  Какие проблемы были у Саласа с Кристобалем, и почему он не играл открыто с самого начала?  Кем была молодая женщина, с которой они столкнулись дважды? И к кому она ездила на маяк? К Кристобалю?  Почему Гудштейна не интересовало, что они рассказали ему о взломщике?

- Ему было не интересно, - сказал Боб, въезжая на ярко освещенный закатным солнцем, склад утильсырья. - Он выслушал нас. Но информация ему была не интересна.

- Хм, - протянул задумчиво Юпитер.  - Но я думаю...

Дальше в размышлениях он продвинуться не смог.  Словно ужаленная тарантулом, тетя Матильда выбежала из-за штабеля пустых ящиков и замахала руками, чем-то очень взволнованная.

- Что происходит? - Питер посмотрел в окно.

- Юпитер!  Юпитер!  Нам надо в больницу!  Сейчас же! - крикнула она, пробежав мимо, и поспешила к дому.

Все трое с тревогой посмотрели друг на друга.

- Посмотрим, что случилось, идем - сказал нервно первый детектив.

Три сыщика вылезли из машины и поспешили туда, откуда появилась тетя Матильда.  Они обогнули ящики, миновали несколько старых шкафов и, повернув за угол, дернулись назад, на мгновение подумав, что там стоят трое парней.  Но это были лишь их отражения.  Сегодня днем Юпитер и Боб торопливо выставили там зеркала, которые они не закончили чистить.

- Вот и вы, наконец, - простонал голос рядом с ними.  Все трое испуганно посмотрели в сторону.  Дядя Титус!  Он лежал на земле, с искаженным от боли лицом, схватившись руками за правую лодыжку!

 

Глава 12.  Зеркала

 

- Что случилось? - Юпитер опустился на колени рядом со своим дядей.

- Они случились! - дядя Титус указал на зеркала.  - Я понятия не имел, что зеркала все еще здесь стоят, поэтому был потрясен, увидев среди хлама незнакомца с замечательными усами, - он мрачно улыбнулся и указал на себя. - Я от испуга отпрыгнул в сторону и споткнулся об это ведро крапивной воды. То самое красное ведро, которое Юпитер забыл убрать сегодня днем. -  И я сильно подвернул лодыжку.  Надеюсь, ничего не сломал.

- Господи! - виновато сказал первый сыщик.  Боб тоже выглядел раскаявшимся. - Нам очень жаль.  Мы думали, что скоро вернемся и сможем продолжить.

- Очень больно? - спросил второй сыщик.

Дядя Титус промямлил что-то невнятное и попытался встать.

- Подожди, мы тебе поможем! Юпитер пришел на помощь дяде, и Боб схватил за другую руку.

- Юпитер! - послышался, голос тети Матильды.  - Возьми пикап.  Мы едем!

Она завернула за угол и устремила взгляд на троих мальчиков.  В руке она держала дорожную сумку дяди Титуса.

- Вот что бывает, когда все нужно сделать быстро, но некоторые откладывают все на потом.  Завтра утром здесь должно быть чисто, ясно?

- Конечно.

- Кристально чисто.

- Конечно.

Юпитер, Пит и Боб выглядели тремя застенчивыми кивающими болванчиками.  Они конечно все сделают.  Но просто отчистить зеркала оказалось недостаточно, в чем они убедились на следующий день.

Дядя Титус ничего не сломал, как вскоре выяснилось.  Но его лодыжка распухла, и о ней нужно было заботиться.  Вот почему он не мог отправиться к заводчику собак в Семь Сосен, которому он обещал в тот же день забрать все из садового сарая. И тетя Матильда велела этим заняться ребятам.  После того, как закончат работу над зеркалами.

- Боже! - Питер окунул губку в мыльную воду. - Не могли бы вы спрятать эти зеркала получше?  У дяди Титуса мог случиться сердечный приступ.

Подобно Юпитеру и Бобу, он встал в шесть, потому что заводчик собак ожидал их в десять.  И соответственно пребывал в плохом настроении.

- Сожаление ни к чему не приведет, - устало промямлил первый детектив, полируя зеркало в серебряной оправе.  - И, если бы ты не улетел в бездну от своих поклонников, мы бы давно со всем закончили.

- Улетел в бездну! - Питер хлопнул губкой по зеркалу так, что брызги полетели во все стороны.  - Очень забавно.  Так или иначе, во всем виноват тот парень - Техас!

Боб зевнул.

- Почему бы нам не соединить неизбежное с полезным и не обсудить все сейчас?  Провести исследования можем и позже.

Первоначально мальчики собирались вчера вернуться в штаб-квартиру, чтобы провести расследование и поговорить о деле.  Из этого ничего не вышло из-за травмы дяди Титуса.  Да и сегодня пройдет немало времени, прежде чем они закончат со своими обязанностями.

- Хорошая идея, - кивнул Юпитер.

- Как угодно, - проворчал Питер, он старательно тер одно особо грязное место на зеркале. -  Это пятно просто не исчезает!  Ну, и с чего начнем?

Третий детектив порвал лист наждачной бумаги на несколько частей и начал счищать остатки краски со старой деревянной рамы.

- По Райской бухте бродит дух проклятого, и есть предположение, что это Авраам Мерривезер.  Он ищет свою дочь Рейчел, которая утонула восемьдесят лет назад, когда он пытался переправить ее через залив к доктору в Парадиз-Коув, который не пришел, потому что был мертвецки пьян и спал перед своим камином.

Первый сыщик осмотрел очищенные от грязи серебристые розы и ракушки на раме.  Этого должно быть достаточно.  Он схватил следующее круглое зеркало для ванной с рамой из хрустального стекла.

- Правильно.  Хотя хотелось бы добавить, что кто-то просто создал впечатление, что это Мерривезер.  Что заставляет нас задаться вопросом, почему должно создаваться такое впечатление и кому оно выгодно.

Юпитер взял страницу из старой газеты, скомкал ее и окунул в уксус.

- Я бы не был так уверен насчет того, что кто-то просто создает такое впечатление, - возразил Питер.  - Парень выбрался из воды, будто поднялся по лестнице.  Ты забыл?

- Нет, не забыл Питер, но я уверен, что этому есть правдоподобное объяснение.

- Например, какое? Затонувший универмаг, эскалатор которого все еще работает?  Дворец легендарной Атлантиды, затонувший у наших берегов?  Вот точно!  Там Атлантида!  Атлантида находится напротив Райской бухты!  Вот оно!

Первый Детектив перестал тереть раму.

- Почему бы тебе не заняться этим, после того как мы закончим?  Бобу нужно кое-что поискать в библиотеке, я спрячусь в штабе за компьютером, а ты отправишься в Райскую бухту и будешь искать Атлантиду.  Или универмаг.  Вечером мы встретимся в штаб-квартире и обменяемся нашими находками.

Питеру не нравилась идея бродить по заливу в одиночку в поисках каких-либо признаков Авраама Мерривезера.  С другой стороны, если бы он их нашел, то смог бы наконец доказать Юпитеру, что его взгляд на вещи не всегда и не везде был правильным, и есть вещи, лежащие вне всякой логики.

- Хорошо, - согласился он, стиснув зубы.

- Отлично, - Юпитер подышал на зеркало.   - Тогда решено.  Итак, вернемся к вопросу о том, кто заинтересован в создании впечатления появления призрака.

- Кто-то, кто по какой-то причине в основном охотится за маленькими детьми? - Боб взял второй кусок наждачной бумаги. - До сих пор старика видели только маленькие дети: Колин и Фиона.

- Хотя Фиона не совсем была в этом уверена, - заметил Питер.

- И мы не должны забывать и о Кристобале, - напомнил Юпитер, поливая уксусом поверхность зеркала. - Старик, кажется, охотится за ним с особым упорством.  Твоя идея, Питер, что некто хочет выгнать Кристобаля из дома смотрителя маяка, вполне здравая.

- Но тогда мы должны знать, есть ли там что-нибудь, ради чего и стоит очистить дорогу.

- И, - добавил Боб, - Нам нужно узнать, знает ли Кристобаль, из-за чего его преследуют.

Юпитер кинул обрывком газеты в Питера.

- Ты поспрашивай об этом в Парадиз-Коув, Джимми Глаз может что-то знать.  Или кто-то из других старожилов.  Кроме того, узнай есть ли у кого-нибудь идеи, почему Салас недолюбливает Кристобаля.

- Хорошо, - Питер осмотрел свою работу.  Пятно, наконец, исчезло.  Он взял следующее зеркало.

-  Еще Гудштейны, - Боб сдул древесную пыль с рамы.  Остатки краски исчезли.  Осталось большое зеркало из гардеробной. - Во-первых, у них есть маленькая девочка Хизер, ровесница Колина и Фионы.

- Фиона, в отличие от Колина и Хизер, и мы должны это помнить, случайно оказалась в Райской бухте, - сказал Питер.

- Хорошее замечание, - похвалил его Юпитер.

- И еще, - продолжил Боб, - молодая женщина, миссис или мисс Гудштейн, которая околачивалась недалеко от пляжа и очень странно себя ведет.

- И странно косилась на Питера, наверное, тоже хотела взять автограф, - поддразнил Юпитер.

Второй детектив застонал.

- Ты-то откуда знаешь, почему она так на меня смотрела.

- Техасский синдром? - предположил первый детектив.

- Возможно, - Питер посмотрел на свое отражение и показал ему язык.  - Я бы хотел, чтобы посреди лба вырос гигантский прыщ и никогда уже не исчез.

- У тебя? - удивился Боб.

- Нет, у него.

Первый сыщик снова намочил губку крапивной водой.  Уксус не справлялся.

- А еще - старый Гудштейн и тот японец.  Хм. Если бы мы только знали, какого роста был тот старик из моря. Ведь, как известно, бороду можно и приклеить.

- Ты имеешь в виду, что он влез в дом из-за Хизер?

Питер выудил из ящика для инструментов отвертку.  Это зеркало было в порядке, лишь его кронштейн болтался на одном болте.

- Всего лишь предположение, - Юпитер опустил руку и на мгновение задумался.  - Японец, Япония, хм.  Какая же здесь может быть связь...  Японское искусство.  Салас.  Джимми Глаз. Что-то крутиться у меня в голове.  Но я не могу ухватить мысль.

- И Салас, - Боб распылил средство для мытья стекол на поверхность зеркала.  - Его размолвка с Кристобалем не может быть такой уж старой, если он живет там, у маяка, всего несколько месяцев.  А потом я до сих пор удивляюсь, почему он сразу нам все не рассказал.  Я не верю, что он просто не хотел волновать нас.  В конце концов, Кристина рассказала ему о нашей работе, а она знает, что мы частенько сталкиваемся с историями о призраках.

- Верно, - согласился Питер.  - Мертвый монах тоже был неплох, если говорить о пугающем факторе.  Одна только мысль об этом смотрителе заставляет меня холодеть.

- В этом ты прав, - задумавшись, сказал Юпитер.

- Естественно я прав.

- Итак! - третий детектив стер последнее пятно. - Все. Готово!  Ха!

- И я, - Питер высунул язык и закрутил болт. -  Вуаля!

- Я тоже почти у цели, - сказал Юпитер.  – Нужно отнести зеркала к прилавку перед домом.  Тетя Матильда непременно захочет их осмотреть до завтрашнего прихода покупателя.  Я сейчас закончу, а потом мы поедем в Семь Сосен.

Тетя Матильда была довольна работой ребят.  Она даже похвалила их за усердие.  Дядя Титус тоже приковылял со своей тростью и осмотрел зеркала.  После этого три сыщика отправились в Семь Сосен, где их ждал собаковод.  К счастью, его садовый домик оказался не особенно большим и не особенно захламленным.

Все, что можно было использовать, в основном садовые инструменты и цветочные горшки, все поместилось на пикапе. Работа все равно заняла больше времени, чем необходимо, потому что под ногами трех сыщиков все время сновали девять щенков ретривера.  Мило, но неудобно, когда у тебя в руках полно цветочных горшков, а две игривые собаки одновременно грызут твои шнурки.

Перед тем как вернуться на склад, мальчики быстро перекусили в Cheerful Chicken, популярном заведении быстрого питания, которое было у них на пути.  Затем они высадили Боба у здания публичной библиотеки Роки-Бич.

- Закончишь к семи, Третий? - громко спросил Юпитер, перекрикивая работающий двигатель.

-  В семь нормально.  И вы действительно справитесь сами с разгрузкой?

- Не волнуйся, - кивнул в ответ Питер.  - Тут не так уж много.

- Итак, до встречи!

- До встречи!

 

Глава 13. Ужас в тумане

 

Пока Юпитер и Питер выгружали и раскладывали привезенные вещи из садового сарая, погода изменилась.  Сгустились густые серые тучи, и густой туман наползал на город с моря.  Температура заметно упала.

- Вот это тучи, - Питер кивнул в небо.

- Возможно, это местная погода ухудшилась, но солнце все еще светит в Райской бухте, - отмахнулся Юпитер.

- Меня бы это обрадовало, - ответил Питер и усмехнулся. - Ну, тогда я пойду. В семь?

Юпитер кивнул.

- В семь.

- Я возьму мобильник.

Вскоре после ухода Питера, первый сыщик отправился в штаб-квартиру.  Он взял лимонад из холодильника и полупустую коробку шоколадного печенья с полки.  Затем включил компьютер, взял блокнот для записи и принялся за работу.

- Что ж, давайте посмотрим.

Сначала он искал информацию о Райской бухте.  В поисковике появилась информация, но направлена она была в основном на туристов.  Факты и цифры, бизнес, отдых, культура.  Ничего из того, что интересовало его. Нашлись также некоторые исторические ссылки, но ни Мерривезер, ни «Кассиопея» там не упоминались.  Другие сайты тоже мало что дали. Информации об Аврааме Мерривезере он вообще не нашел, о «Кассиопее» - только общая.

«Трехмачтовая шхуна, принадлежащая судоходной компании «Ван Хау», которая в основном использовалась для перевозки древесины и угля вдоль побережья, - прочитал Юпитер. - Затонула, налетев на Зуб Дьявола восемьдесят один год назад».

«Хм... Может быть, Бобу больше повезет в библиотеке», - он набрал в поисковой системе «Альберт Гудштейн» и сжевал печенье, просматривая результаты.  Гудштейн также был малоизвестен в Интернете.

Юпитер выяснил только, что он проектировал дизайн моделей автомобилей для Dodge, страстно увлекался японским искусством, был женат и имел дочерей по имени Хизер и Ванесса.  Поисковик выдал всего три фото. На одной Юпитер увидел Ванессу, это именно ее они встретили на лестнице у маяка и перед воротами особняка. Две других, изображали самого Гудштейна.  Фотографиям было несколько лет, они были скромного качества и с низким разрешением.

Единственное, что он разглядел, что у Гудштейна оказалась одна причуда, когда дело доходило до одежды.  На обеих фотографиях он был одет только в черное: черные брюки, черный пуловер или черная рубашка, и даже черная вязаная шапка на лысине.  Юпитер не мог понять, всегда ли он так одевается или только для фото.  Но тут первому сыщику попалось на глаза кое-что интересное.  Ванесса была зарегистрирована в cloud+, социальной сети, популярность которой в Калифорнии росла изо дня в день.  На своей домашней странице она разместила информацию о своих увлечениях, привычках, список любимых книг, фильмов и так далее, и все в общем доступе.  Что удивило Юпитера, ведь им показалось, что молодая женщина весьма сдержана.

«Посмотрите на это, - усмехнулся первый сыщик. - «Один среди акул», «Ночь оборотня», «Дракула», «Франкенштейн», даме нравятся страшные истории и герои-одиночки. И Техас Ламарк, судя по звездным фотографиям актера, которые Ванесса разместила на своей странице.  Так вот почему она так смотрела на Питера».  Через час банка из-под лимонада и коробка из-под печенья были пусты.  В блокноте Юпитера к тому времени записей все еще было удручающе мало.  «Довольно скудная добыча», - подвел итог первый детектив.  Он набрал в поисковой системе имя Элайи Кристобаля, Юпитер хотел прочитать, что о нем есть в Интернете.  Как и догадывался Юпитер: немного.  Успеха писатель еще не достиг.  Четыре книги, которые можно было заказать в нескольких онлайн-компаниях, занимающихся доставкой по почте - вот и все.  На одном из сайтов он увидел отрывок книги.  Юпитер заставил себя прочитать несколько строк.

«Он стоял перед ней.  Его глаза светились, его сильные руки все еще дрожали.  Борьба с монстром потребовала от него всех сил.

- Спасибо! - слабо выдохнула она, глядя в его стальные голубые глаза.  Он молча протянул амулет, вокруг которого бушевали такие страсти.  Две изумрудные змеи обвились вокруг луны, окаймленной кроваво-красными рубинами, в центре которой была выгравирована золотая буква «В».  Но она помедлила, любуясь его пропитанной потом мускулистой грудью, все еще вздымающейся после изнурительного боя, и задала ему единственный решающий вопрос:

- Ты действительно меня любишь? - прошептала она».

Юпитер вытаращил глаза и захохотал.

- Боже мой, это просто ужасно.  Ужасно!

Он быстро закрыл страницу и встал, ему очень хотелось пить.  Что-нибудь освежающее, после этого приторного кошмара.

 

- Ох! - Боб закрыл большой том и поставил его обратно на полку.

Ему потребовалось много времени, чтобы выяснить хоть что-нибудь об Аврааме Мерривезере, но он все-таки нашел информацию о нем в старом сборнике мифов и легенд Южной Калифорнии.  В конце концов, иногда книги превосходили компьютеры.  То, что сказал им Салас, произошло на самом деле.  Третий детектив разыскал несколько дополнительных деталей, но в основном легенда о старом смотрителе маяка точь-в-точь повторяла историю, которую они услышали от корабельного плотника.  Но он не нашел никаких упоминаний о каких-либо сокровищах или секретных документах, которые могли бы быть спрятаны на маяке, что могло бы объяснить очевидное намерение изгнать Кристобаля.

Боб вернулся к столу, схватил блокнот и направился к выходу.  Однако когда третий детектив вышел из здания, он остановился от удивления. Все вокруг окутал туман. Холодный, влажный туман. Боб поежился, холод липкими пальцами забрался под одежду.  На самом деле, третий детектив хотел идти домой пешком, но теперь он решил сесть на автобус.  Ближайшая остановка была в центре города, менее чем в пяти минутах ходьбы от библиотеки.  Боб поднял воротник куртки и пошел вперед.

 Однако он не успел, автобус отъехал от остановки прямо перед его носом.

- Черт возьми! - выругался третий сыщик, и подошел к расписанию.

Следующий автобус должен был прийти только через полчаса.  И он все же решил идти пешком. По пути он мысленно перебирал информацию, которую собирал в библиотеке: информацию о Райской бухте, небольшом бизнесе Гарри Саласа, Элайе Кристобале и Гудшейнах.  Он снова был поражен, что так мало нашел об этой семье.  Всего три фото и несколько бессмысленных статей. А ведь Альберт Гудштейн и правда, нелюдим!

И тут он увидел его впереди.  Гудштейн!  Он вышел из ближайшего магазина и пошел по улице, не оглядываясь. Это он! Боб был совершенно уверен, хотя и видел его лишь мельком и со стороны.  Черные штаны, черная куртка, лысая голова.  Это точно он.  Человек с фотографий.  Взгляд Боба упал на магазин, из которого только что вышел Гудштейн.  Антикварный магазин.  Дальневосточный, японский антиквариат.  Самурайские мечи, пиалы, картины, вазы.

Следуя внутреннему порыву, третий сыщик вошел в магазин.  Звякнул колокольчик над дверью, и хозяин, стоявший за прилавком, обернулся.

- Привет, - он оглядел Боба с ног до головы. -  Чем... я могу помочь вам?

- Эм, это был мистер Гудштейн, не так ли?

Третий детектив едва задал вопрос, как понял, что это глупо.  Мужчина с редеющими волосами и заостренным носом желчно улыбнулся.

- И почему я должен тебе это говорить?

- Потому что… потому что этот человек знаменит.  Известный дизайнер, - ляпнул Боб, не подумав, ему захотелось врезать себе по лбу. - Что он вообще здесь делал?  Это он? Если он заходит сюда часто, я мог бы встретить его здесь и попросить автограф.

- Тогда почему ты просто не последовали за ним сейчас?

Третий детектив пожал плечами и тяжело вздохнул.

- Ох.  Хорошо.  Я скажу вам, чего я на самом деле хочу.  Я детектив, расследующий дело, в котором может быть замешан мистер Гудштейн.  Как жертва.  Как вы думаете, вы могли бы ответить мне на несколько вопросов?  Например, какие произведения искусства его особенно интересуют, покупал ли он у вас и что именно, и может вы видели что-то подозрительное?  Возможно, кто-то следил за ним или спрашивал о нем?

Боб посмотрел на человека, как он надеялся, с обезоруживающей искренностью.

- Ты имеешь в виду, кроме тебя? - продавец теперь выглядел почти удивленным.  Искренне выражение лица Боба совершенно его не впечатляло. Третий детектив сглотнул и кивнул.  - Я думаю, тебе лучше уйти сейчас.  И я не хочу больше видеть тебя здесь. - Он кивнул на дверь и недовольно процедил сквозь зубы. - Мистер Детектив.

 

Питер миновал указатель на Райскую бухту и сверился с часами.  Пол пятого.  У него оставалось не так много времени.  И виновата в этом его мать.  Потому что новую тумбочку для телевизора, которую она купила в торговом центре мебели Марка, нужно было установить до того, как папа вернется домой.  Она хотела сделать ему сюрприз.  И кто должен был собирать ее?  Конечно, он.  Ему потребовалось два часа, чтобы все закончить.  И это его ужасно злило.

Второй детектив задумался, что ему сейчас лучше сделать.  Туман с каждой минутой становился все гуще.  Вот вам и - местная погода ухудшилась.  В таких условиях имело ли вообще смысл ехать на пляж и искать доказательства существования Мерривезера?

Но если ехать, то лучше было бы сделать это немедленно.  Или ему стоит ограничиться слежкой за несколькими людьми в городе на сегодня?  Когда Питер пересек портовую площадь, проблема разрешилась сама собой: он заметил Джесси, которая только что вошла в кафе «Флер» с подругой.  Судя по всему, она была там завсегдатаем.  И, по мнению Питера, обе девушки должны были быть хорошо осведомлены о сплетнях в Райской бухте.  Сплетни являлись источником информации, и любой добросовестный детектив не должен был их игнорировать.  В каждом слухе, каким бы диким он ни был, обычно была и доля правды.  Второй детектив припарковал машину и отправился в кафе.

Питер оказался прав.  После того, как Сильвия, как звали подругу Джесси, оправилась от первоначального шока, когда перед ней внезапно появился Техас Ламарк, и второй детектив завел с ними разговор на интересующую тему, обе девушки оказались богатым источником слухов и сплетен.

И поток их речи практически невозможно было остановить.  И их очень взволновало то, что Питер - детектив.  Актер конечно лучше, но детектив тоже неплохо.

- У Гарри Саласа какие-то разногласия с Кристобалем?

Джесси подняла брови, и две девушки заговорщицки улыбнулись друг другу.

- Конечно.  Потому что вы должны знать, что Салас много лет ухаживает за Ванессой!

- Ванессой? - удивлено спросил Питер.

- Дочерью Гудштейна.

- Двадцать с лишним лет, черные волосы, зеленые глаза?

- Довольно чопорная и тщеславная, если вы спросите меня.  Но привлекательная, - Джесси замолчала и усмехнулась. - Только она, к сожалению, любит Кристобаля… а Салас любит ее.

- Правда?

- Абсолютная! - Джесси кивнула, широко раскрыв глаза. -  У нее есть все.  И об этом все знают.

Питер задумался.  Он вспомнил лестницу на берегу.  Дочь Гудштейна - Ванесса и Салас, Ванесса и Кристобаль.  Да, это могло быть причиной странного поведения Саласа.  Вполне возможно.

- Но это продолжается недолго?  Кристобаль живет там всего несколько месяцев.

Карие глаза Сильвии странно заблестели.

- Да, но он действительно крутой.  Он выглядит великолепно и очень смелый, поскольку он сам добирается до сути любого секрета.  И он пишет!  Книги и тому подобное.

«Итак, - подумал Питер. - Точно. Сильвия была без ума от Кристобаля не меньше, чем Ванесса, да и глаза Джесси подозрительно блестели».  Внезапно он заметил человека, сидящего за столиком в углу и читающего газету.  Он видел его и раньше, когда припарковал свой MG.  Мужчина в кожаной куртке и солнцезащитных очках с зеркальными стеклами.  Он только что посмотрел на него?

- И ты думаешь, - с любопытством спросила Джесси, - Что на маяке что-то зарыто?  Сокровище?

Питер снова отвел взгляд от мужчины.

- Нет, это я и хотел у тебя спросить.  Знаете ли вы какой-нибудь тайну, связанную с маяком.

- Тайное сокровище на маяке?  Захватывающе!

Сильвия поджала накрашенные розовым губы и посмотрела на Джесси.

- Ты что-нибудь об этом знаешь?

- Нет, - покачала головой Джесси.

- И я не знаю.

- Было бы круто, правда?  И Кристобалю такое понравится.

- Я тоже так думаю! - пискнула Джесси.

Питер внутренне закатил глаза.  Вскоре они возьмутся за руки и будут прыгать, хихикая.  Пришло время ему с ними попрощаться.

- Что ж! - Он встал и подмигнул девушкам. - Мне пора идти.  До скорой встречи!

- Чао, Питер!  И передай привет Техасу!

Сильвия захихикала, и Джесси присоединилась к ней.

Туман стал еще гуще.  Он накрыл дома, улицы и людей сырой пеленой.  Неприятно.  И как-то жутко.  По пути к машине второй детектив снова подумал о Саласе.  Ревность.  Итак, все просто.  Вот почему ему не нравился Кристобаль.  Может быть, поэтому он и нанял их?  Может, дело было не в Колине, а в самом Саласе, и он преследовал свои цели, которые имели какое-то отношение к Кристобалю?  Питер остановился.  Но что задумал Салас?  Чем они могут быть ему полезны?

- Седьмое декабря!  Подумай о седьмом декабря! - прохрипел над его ухом надтреснутый голос. Питер вздрогнул и обернулся. Джимми Глаз!  - Они придут!  Они вернутся!

Джимми Глаз, с синяком под единственным глазом, издал еще одно многозначительное восклицание и поковылял прочь.  Седьмое декабря?  Они придут?  Они вернутся?  Кто вернется?

- Подождите! - крикнул он вслед Джимми.  - Подождите минуту!  Кто вернется?

 И тут второй сыщик почувствовал, как по телу пробежал холодок.  Сегодня было седьмое декабря!  Сегодня!

- Подождите же!

Внезапно он кое-что заметил.  Краем глаза.  За ним маячила фигура в кожаной куртке.  Он оглянулся: человек из кафе!  И он что-то засовывал под куртку.  Или он что-то вытаскивал?  Оружие?

- Эй! - Питер сделал несколько шагов вперед и проследил, как Джимми Глаз скрылся за дверью таверны. Питер повернулся, мужчина все еще был за его спиной.  Без оружия.  И он что, улыбался?  Парень улыбался ему?  Или у него нервный тик?  Во всяком случае, никаких сомнений у Питера больше не было.  Парень шел за ним!

- Что тебе нужно? - Питер оглянулся на входную дверь таверны.  Эх, черт!  Что же ему делать?  Второй детектив решил пока оставить в покое Джимми и шагнул к мужчине:

- Кто вы?  Чего вы от меня хотите? - мужчина неожиданно развернулся и забежал в соседний переулок. - Стойте!  Да, что же это?  Эй!

И тут от доков позади него донеслись возбужденные крики.  Сквозь туман второй детектив едва рассмотрел небольшой катерный причал. Из тумана вынырнул катер и два рыбака спрыгнули с палубы, как только нос катера уткнулся в причал.  Молодой человек в кожаной куртке исчез. Оба рыбака кричали что-то одновременно.  Сначала Питер ничего не понял.  Но тут до него долетел обрывок слов:

- ...тобаль.

- Тобаль?

- Люди!  Кристобаль!  Попался, - выпалил рыбак, торопясь через площадь.  Распахнулись окна, кто-то вышел из «Золотого галеона».  Питер перевел взгляд с одного рыбака в желтой куртке на другого рыбака, потом снова оглянулся, ища глазами мужчину в куртке.

Что с Кристобалем?  Что случилось?  Что тот парень хотел от него?  Что здесь происходит?

- Быстро!  В заливе!  Мы видели это! Это он!  Эйб!

Один рыбак едва дышал, настолько он был взволнован. Второй рыбак прошел мимо, и Питер поймал его за рукав.

- Что происходит?

Молодой человек уставился на него, выглядел он совершенно потрясенным.

- Эйб! - выдохнул он.  - Старый Эйб!  У него Кристобаль!  Он схватил его! Мы это видели!

 

Глава 14. Тайна Авраама

 

Питеру потребовалось несколько секунд, чтобы понять, что сказал этот человек.  Потом он принялся лихорадочно рыться в карманах своей куртки.  Где он оставил мобильник?  В машине!  Второй детектив бросился к своему MG.  Все больше и больше звучало криков - громких, недоверчивых, ошеломленных.  Все больше и больше людей выходили на площадь из окрестных магазинов и баров и окружали двух рыбаков.  Питер открыл свою машину, схватил мобильный телефон и набрал номер штаба.

- Юпитер Джонс...

- Первый.

- Питер?

- Да, конечно, я.  Только что!  Эйб поймал Кристобаля! Ты слышал?  Старый Эйб схватил Кристобаля!  На пляже!  Я только что…

- Питер!

- Что?

- Пожалуйста, успокойся и подробно расскажи мне, что случилось!

-  Здесь разверзся весь ад!  Джимми Глаз снова болтал про седьмого декабря, а седьмое ведь сегодня, этот человек преследовал меня - нет, этот человек появился раньше, потом пришел Джимми.  Неважно.  И, наконец, этот рыбак!  Первый!  Ты должен сюда приехать!  Немедленно!

- Я тоже так думаю, - протянул Юпитер. - Где нам тебя искать?

- Вероятно, у маяка.  Похоже, все устремились туда.

- Все?

- Да, вся Райская бухта встала на ноги.  Разве ты не понял, что я тебе только что сказал?

- Честно говоря, не особенно.  Но мы приедем.  До скорой встречи!

- До скорой встречи!  И поторопитесь! - Питер повесил трубку, и сказал сам себе: - «Успокойся!».

К настоящему времени новость распространилась как лесной пожар. Город буквально бурлил от волнения.  Второй детектив сел за руль и поехал к маяку.  Все было именно так, как он сказал: вся Райская бухта встала на ноги.  Он доехал до конца бухты, но дальше можно было идти только пешком.  Маленькая дорога к пляжу оказалась безнадежно перегружена. Машины, стоявшие в самом начале пробки, начали сигналить.

- Черт! - простонал Питер.

Он включил фары. Густой туман поглотил остаток дневного света.  Оставалось надеяться, что все же видно достаточно для поиска Кристобаля.  Лавина автомобильных гудков прокатилась еще дважды, после чего все закончилось.  Люди побросали свои машины, и теперь они полностью перекрыли дорогу.

- Ну, отлично, - Питер отстегнул ремень безопасности, достал из бардачка фонарик и вышел из машины.  Он побежал на пляж вместе с десятками других людей.  Когда он добрался до узкого прохода за стоянкой, ему показалось, что он снова увидел человека в куртке.  Позади толпы и на этот раз без солнцезащитных очков.  Но толпа продолжала толкать его, и Питер не хотел ждать, пока парень снова появится.  Может быть, он ошибался.  В тумане все почему-то казалось, что все были одеты во что-то черное или серое.

Поиски Кристобаля организовались без всякой предварительной договоренности: те, кто был на берегу, бежали туда, где еще никто не осматривал пещеры и расщелины, также велись и поиски в море. По крайней мере, такое впечатление производили навигационные огни и смутные очертания лодок и кораблей.  Воздух был наполнен громкими криками с пляжа и криками с моря на сушу, почти заглушая шум прибоя.

На вершине утеса второй детектив заметил лучи света фонарей, их бледное сияние пронизывало дымку тумана.  На лестнице тоже бегало несколько человек - беспокойная вереница бледно-желтых светлячков.

Питер взглянул на ту часть утеса, где он нашел Фиону.  По пути он встретил Крамера, тот лишь коротко помахал ему рукой, но больше он никого не узнал.  Когда он подошел к пещере и собрался влезть внутрь, ему в лицо посветил фонарик.

- Его там нет! - сказал незнакомый человек, спеша мимо него.

Питер поморгал, чтобы глаза вновь привыкли к темноте, и спрыгнул с камней.  Внезапно он услышал громкие крики.  Гораздо громче, чем предыдущие, которые выкрикивали только имя Кристобаля.  А эти крики зазвучали по-иному.  Взволновано, счастливо, они были полны надежд!  Они звучали с дальнего конца залива, там, где начиналась лестница.

- Он здесь! - Питер увидел фигуру, размахивающую руками. - Здесь! Идите сюда!  Быстрее!

Словно притянутые магнитом, люди потянулись к краю обрыва.  Питер добежал туда одним из первых.  Около полудюжины мужчин были заняты расчисткой завала из камней у подножия скалы.  У второго детектива сложилось впечатление, что камни оказались здесь благодаря камнепаду или оползню.  За ним он увидел небольшое отверстие, по-видимому, вход в пещеру.

- Давай, парень! - попросил второго сыщика широкоплечий рыжий мужчина.  - Нам пригодиться любая помощь!

- Кристобаль там?

 Питер указал на подземный вход.

- Да, да! - раздался глухой голос из-за завала.  - Я здесь!

Все больше и больше людей помогали убирать камни и валуны, и через несколько минут они все расчистили, объединив силы.  Вход был открыт, и Кристобалю помогли выбраться наружу.  Люди смотрели на него молча.

Питер теперь заметил Саласа и человека в куртке в толпе чуть подальше.  Или нет?  Он снова оглядел толпу, но незнакомца уже не увидел.

Кристобаль выглядел измученным и промокшим насквозь, но невредимым.  Усталая улыбка искривила его губы.

- Спасибо, спасибо, вам всем!  Без вашей помощи все закончилось бы плохо.

- Что случилось? - спросил мужчина, стоявший с ним рядом, и многие закивали.

- Меня сильно ударили по голове, а потом я очнулся там, в пещере, в луже воды, - Кристобаль указал на вход в пещеру.  - Как, я не знаю. И я…

- Это был Эйб? - крикнул кто-то из толпы.

Кристобаль пожал плечами.

- Естественно!  Дэйв и Том видели его! - воскликнул еще один человек.  - Со своего катера!  Это был старый Эйб!

- Видели?  В тумане? - запротестовал кто-то третий.

- Дэйв не узнал бы свою собственную мать, тем более в таком тумане, он же слеп как крот, - кто-то засмеялся, но больше от облегчения, оттого что все благополучно закончилось.

Питер шагнул вперед.

- А камни как здесь очутились?  Попадали с утеса? Из-за чего?

Головы присутствующих повернулись к рыбаку.

- Не знаю, - ошеломленно сказал человек в матросской фуражке, - Я и сам не понимаю, что произошло.  Похоже на камнепад или что-то в этом роде.

- Мне тоже показалось, что я слышал грохот, - сказал Кристобаль, - Но я сначала подумал, что этот адский стук раздается в моей голове. - Он невесело рассмеялся. - А теперь прошу, некоторые из вас, ребята, идите со мной, потому что я кое-что нашел!  У кого-нибудь есть фонарик?

- Нашел?  Что? - спросил рыжеволосый, протягивая Кристобалю фонарик.

- Скоро увидишь, - Кристобаль пошел впереди, а за ним дюжина мужчин, включая Питера.

Он прошел глубоко в пещеру, возможно, на сотню футов или больше, предположил второй детектив.  Потом вдруг перед ними открылось небольшое пещерное озеро, на краю которого лежала странная... вещь.

- Озеро здесь?  Невероятно! Что это?

Человек в матросской фуражке подошел ближе.  Питер остался стоять на месте.  Он с первого взгляда понял, что перед ним.  Эдакий плот с подвесным мотором и с баками по бокам.  Вероятно, их можно было использовать для изменения  уровня глубины, на которой плот находился в воде.  А если его полностью скрыть под поверхностью воды, это, в свою очередь, могло создать впечатление, что кто-то поднимается по лестнице из моря.  А именно при помощи тех ступенек, что были в передней части плота.

- Помните, - сказал Кристобаль.  - Маленький Колин, сын Гарри Саласа, видел, как несколько дней назад кто-то будто бы поднимался по лестнице из моря?

Недоверчивый ропот, озадаченные лица.

- Ты имеешь в виду, - спросил рыжий, - Что это не… Эйб… что это…

- Нас обманул какой-то мошенник, - помог растерянному мужчине Кристобаль.  - Да точно.  Я имею в виду, что кто-то хочет, чтобы мы поверили в легенду о старом Эйбе.  Почему... - Он задумчиво покачал головой, и вдруг понимание появилось в его глазах. - Напугать, вот зачем!  Это все постановочный маскарад, не более того!

Если Юпитер это услышит, угрюмо подумал Питер, у него появится новый лучший друг.  Когда через несколько минут они вышли из пещеры, он увидел, что снаружи их ожидало еще больше людей.  Питеру даже показалось, что он узнал Альберта Гудштейна, но он понял, что ошибся, это оказался мистер Картер. Питер невольно отметил, насколько они оказывается похожи. Однако Гудштейну совершенно незачем было появляться здесь.

Потом он увидел Юпитера и Боба, изо всех сил пытавшихся протиснуться к нему сквозь толпу.  Он помахал им, но вдруг возбужденный крик достиг его ушей.

Ванесса Гудштейн протиснулась между двумя мужчинами и побежала к Элайе Кристобалю.

- Ох!  Ты жив! Элайя! - Ванесса секунду спустя подлетела к нему и обняла.  Слезы текли по ее щекам, и она сказала ему что-то, но Питер не разобрал слов.

Кристобаль застенчиво улыбнулся, затем кивнул, даже немного покраснел.  Видимо, его смутила ее чересчур бурная и слезливая радость.  Рыжеволосый мужчина ухмыльнулся и ткнул его в плечо.

Один человек, однако, не улыбнулся.  Совсем нет.  Питер смотрел на Саласа, пока Ванесса и Кристобаль обнимали друг друга.  Ненависть горела в его глазах.  Тонкие губы его задрожали от гнева, затем он повернулся и, сверкая глазами, исчез в толпе.

 

Глава 15. Тени

 

Несмотря на призывы толпы, Кристобаль не хотел идти в город.  Заявил, что ему не нужен врач, и он в порядке.  Да и рассказывать все раз за разом ему сейчас не хочется, а хочется лишь одного - немного отдохнуть.  Он надеялся, что все его понимают. Кристобаль еще раз поблагодарил всех за свое спасение, и они вместе с Ванессой побежали вверх по лестнице в домик смотрителя.

Некоторые жители остались, чтобы взглянуть на странный плот, другие вернулись в Райскую бухту.  Три сыщика тоже решили вернуться в город и задумались, что им делать дальше. Отправиться в штаб и в спокойной обстановке обсудить события?  Или остаться здесь, и попытаться еще что-нибудь выяснить?

Они решили остаться и отправились в «Могилу мертвеца».  Когда они сели за один из задних столиков, Боб огляделся.

- Джимми, кажется, на этот раз здесь нет, - сказал Питер, махнув рукой трактирщику.

- Как и на пляже.  Но, к нашему удивлению, Гудштейн был там.

Второй детектив скептически посмотрел на Боба.

- Серьезно?  Сначала я тоже так думал, но потом решил, что ошибся.

Боб пожал плечами.

- Может быть и так.  Он был на приличном расстоянии от нас.

Подошел трактирщик, и ребята заказали лимонад и арахис.  Они обменялись результатами своих исследований, после чего Питер рассказал о том, что произошло на пристани и в бухте.

- Плот? - выпалил Юпитер, сверкая глазами.  - Со ступенями?

Питер кивнул.

- У пещерного озера.  Если вы спросите меня, он имеет непосредственное отношению к тому, что произошло с Колином. И пещера находится недалеко от моря.

Первый сыщик задумчиво кивнул.

- Мне это тоже кажется весьма вероятным.  Таким образом, некто мог с легкостью и совершенно незаметно завести плот в пещеру.  Остается вопрос, что тот, кто выдает себя за призрак Эйба, хочет добиться этим спектаклем?  И какое отношение все это имеет к Кристобалю.

- Да, - поджал губы третий детектив. - Хороший вопрос.

Три сыщика молча пили лимонад и жевали орехи.  Просветление не спешило озарять ни одного из них. Пока все это не имело никакого смысла.  Ничего не сходилось, мотива не было видно, не говоря уже о подозреваемом.

- Салас? - сказал, наконец, Питер.  - Он ведет себя более чем странно.

- Но у него нет мотива, - возразил Боб. - Геройские поступки Кристобаля, вот что так беспокоит Саласа.

- Потому что Ванесса думает, что это просто здорово, - признал Питер.

- Кстати, я нашел кое-что, что произошло седьмого декабря, - сказал Юпитер. Питер и Боб удивленно посмотрели на него.  - Атака на Перл-Харбор произошла 7 декабря 1941 года.

- И?

- Джимми Глаз, по-моему, нужного возраста, чтобы знать об этом из детства.  И возможно это событие так глубоко вошло в его сознание, что в его нынешнем... состоянии это приводит к… как бы это сказать... некоему неисправному переключению.  Время от времени.

- А - японец! - понял Боб. - Они напали на Перл-Харбор еще во время Второй мировой войны!

- Точно! - второй детектив тоже догадался, на что намекает Юпитер.  - Ты имеешь в виду, что с тех пор, как возраст Джимми ослабил его мозг, воспоминания о Перл-Харборе выплывают в его сознании всякий раз, когда он видит японца?

Юпитер медленно кивнул.

- Можно сказать и так.

- Что означало бы, что Джимми тоже видел нашего японца, - сказал Боб.

- Я не знаю, насколько он наш.  Но он мог видеть японца, да.  И, кроме того, мы никогда больше его здесь не встречали, не так ли? - второй сыщик поднял свой стакан, отпил глоток, и поинтересовался, - и это имеет какое-то отношение к нашему делу?

Юпитер пожал плечами.

- Нет, но это может объяснить одержимость Джимми седьмым декабря.

Питер слабо улыбнулся.

- Ну, хоть это, хоть что-то... - он снова поднял стакан, поднес его к губам, но внезапно замолчал и замер.

Мужчина!  Парень в кожаной куртке!  Он сидел по другую сторону бара, смотрел на него и разговаривал по мобильному телефону.  Второй детектив вскочил.

- Теперь я тоже кое-что узнаю!  Вот он! - Юпитер и Боб удивленно посмотрели в ту сторону, куда указывал палец Пита. - Тот самый, который преследовал меня весь день! - Второй детектив поставил стакан на стол и отодвинул стул. - Сейчас я… эй!

Мужчина встал, повернулся и направился прямо к выходу.

- Пойдем со мной! - крикнул Питер своим друзьям и снял куртку со спинки стула.  - Я очень хочу знать, что хочет от меня этот парень!

Теперь Юпитер и Боб тоже увидели мужчину - черные волосы, темные глаза, крючковатый нос и вспомнили, что говорил о нем второй детектив.  Быстро схватили свои куртки, торопливо бросили на стол пару купюр и последовали за Питером из таверны.

На улице было уже темно, а туман стал еще гуще.  Сквозь влажную дымку тускло мерцали фонари.  Несколько бледных струек тумана ползли по пустынной площади от гавани, словно потерянные призраки.  Трое детективов услышали громкий стук каблуков справа.

- Он там!

Питер побежал за ним.  Юпитер и Боб последовали за Питером.  У человека была хорошая фора.  Но тот факт, что дороги были пустынны, облегчало погоню.  Пока человек бежал, они его слышали.  И время от времени, когда улица или переулок были достаточно длинными, они даже мельком видели его тень.  Несколько раз мужчина повернулся влево или вправо.  Очевидно, у него не было никакой конкретной цели, только намерение стряхнуть с себя троих преследователей.  Но он явно не брал в расчет Питера.  Тем более что спортивный ас их агентства был очень зол в этот момент и поэтому бежал немного быстрее, чем обычно.

- Давай! -  кричал он своим друзьям, когда кто-то из них сдавал позиции.

Человек снова изменил направление, теперь бежал в гору.  Второй детектив мчался вперед, не обращая внимания на окрестности, но когда Юпитер свернул на улицу вслед за Бобом, дома показались ему знакомыми.  Гудштейны жили повыше, примерно там, где он различал в тумане силуэт незнакомца.  Или это был Питер?  Через полминуты Юпитер понял.  Это был Питер.  Потому что мужчина исчез.

- Куда он исчез! - второй сыщик стоял чуть сбоку от уличного фонаря и крутился на месте. - Он бежал прямо сюда.  Я видел это ясно.  А потом он исчез. - Он развел руками.

Боб огляделся.

- Впереди небольшой проулок.

- Я был там, - сказал Питер.  - Его там нет.

- Разве ты не видел и не слышал его снова? - спросил Юпитер.

Второй детектив понял.

- Нет.  Проклятье. Он прячется.

Юпитер кивнул.

- Впереди или еще где-то.  А, может быть, к настоящему времени он уже успел тихо ускользнуть.

- Черт! - воскликнул Питер.  Он сжал кулаки и двинулся вперед.

- Подожди минутку! - крикнул Боб, опускаясь на колени.  Он заметил что-то на пыльной обочине рядом с асфальтом. - Я знаю это!  Это...

Первый Сыщик тоже хлопнулся на колени.

- Отпечаток обуви! Непростой, она называется джика-таби, - он осмотрел след внимательнее.  Подошва, которая заканчивалась двумя широкими полукружьями спереди.  Питер вернулся.

- Обувь, которую носят самураи?

- Верно, - ответил Юпитер.

- Но этот парень не был самураем, - сказал Питер.  - Он даже не был японцем.  И он был в туфлях.

Первый детектив снова встал и внимательно огляделся по сторонам.

- Наше дело стало еще более загадочным - вот! - вдруг выпалил он, указывая вниз по улице на дерево, чьи толстые ветви тянулись от участка Гудштейнов через стену на улицу.

- Что вот?

Боб и Пит подняли головы, когда Юпитер побежал к дереву.

- Сюда проскользнула тень!  Точно!  Конечно!  Я видел его.  Совсем недолго, и он забрался на одну из веток, потом на стену, а затем запрыгнул на участок.

- Тот, за кем мы гнались? - спросил Питер, теперь стоя рядом с Юпитером под большим дубом и глядя вверх. -  Это был он?

- Нет, я так не думаю.  Он был меньше ростом.

- Японец! - догадался Боб.

- Может быть.  Пойдем со мной! - крикнул Юпитер. - Мы должны предупредить Гудштейна!

Трое ребят бросились к воротам и позвонили в звонок.  Пока они ждали, казалось, целую вечность, они осматривали двор дома из-за решетки.  Но никого не заметили.

- Карамба!  Кто это? - спросил женский голос с сильным мексиканским акцентом.

- Скорее! - позвал Юпитер.  - Позовите мистера Гудштейна!  Кто-то вторгся на его частную собственность!  Грабитель!

- Madre de Dios! - испугалась женщина. - Мистер Гудштейн!  Мистер Гудштейн!

Голос умолк.  Через несколько секунд Гудштейн рявкнул по интеркому.

- Что такое?  Вы шутить вздумали?

- Нет, мистер Гудштейн, мы...

- Я вас знаю!  Вы мне вчера звонили!

- Да, но на этот раз все гораздо серьезнее! - Юпитер шептал в динамик интеркома. - Мы только что видели, как некто спрыгнул со старого дуба на ваш участок!

- Чепуха!  Невероятная чепуха!  У меня есть датчики движения!  Они бы его засекли!

- Это правда! - негромко воскликнул Питер на заднем плане.

Гудштейн заколебался.

- Со старого дуба, говорите?

- Да! - ответили три сыщика хором.

- Подождите!  Я выхожу!  И горе вам, что вы меня разыгрываете!

Через мгновение входная дверь открылась, и Гудштейн побежал по каменной дорожке к воротам.  Он выглядел весьма недовольным.  Его черная одежда делала высокого лысого мужчину еще более устрашающим.

- Так?  Где это было? - прорычал он.  - У меня посетитель, которого я не хочу заставлять ждать.  Быстрее!

- Вон там! - Юпитер указал на дерево.  - Он по ветке перелез на стену, а потом спрыгнул.

- Невозможно! - Гудштейн открыл ворота.  Он прошел вдоль стены к дубу. - Там, наверху?

- Да, - ребята кивнули.

- Ерунда! - Гудштейн поднял с земли ветку.  - Если я брошу ее через стену, сработает сирена.  Осторожно!

Он повернулся и перебросил ветку через стену.  Ничего не произошло.

Гудштейн побледнел.

- Что за черт?

Внезапно со стороны дома донесся громкий шум. Звон разбитого стекла, большого стекла.  А через мгновение мужской голос вскрикнул от боли.

 

Глава 16. Детали

 

- Что происходит?

Гудштейн развернулся и поспешил обратно к дому.  Трое мальчиков, даже не спросив дозволения, просто побежали за ним.

Еще один крик!  На этот раз женский, из дома. Ребята посмотрели друг на друга, пока бежали.  Они опасались худшего.

- Там! - Питер указал направо.  Юпитер и Боб сразу же поняли, что он имел в виду.  Тень, промелькнула в дальнем конце сада.  - Я позабочусь об этом! - крикнул второй сыщик и отделился от своих друзей.

- Хорошо, - Юпитер поднял большой палец вверх.  Он и Боб последовали за Гудштейном.  Через несколько мгновений Гудштейн добрался до дома и ворвался внутрь.

- Ванесса?  Элайя?

Элайя? Юпитер и Боб встретились взглядами.  Элайя Кристобаль?  Здесь, в доме Гудштейнов?

- Что, черт возьми, случилось?  Ванесса?

Гудштейн поспешил вверх по лестнице на второй этаж.  Следом за ним спешили два детектива.

- Сеньор Гудштейн!  Сюда!  Быстро!  Madre mía!

Наверху лестницы стояла пожилая женщина.  Черные волосы, смуглый цвет лица, кухонный фартук.  Голос в домофоне.  Женщина в ужасе закрыла лицо.

- Папа!

Юпитер и Боб услышали всхлипы молодой женщины, находящейся в отчаянии.

- Ванесса!

Гудштейн пронесся мимо женщины.   Мгновение спустя Юпитер и Боб увидели, что произошло.

Элайя Кристобаль неподвижно лежал на полу в конце длинного коридора, Ванесса Гудштейн стояла над ним на коленях, позади них возвышалась мрачная фигура самурая в полном военном обмундировании.  Когда два мальчика подошли достаточно близко, они увидели тонкую струйку крови, стекающую со лба на висок писателя.  А вот самурай оказался просто восковой фигурой.

- Папочка!  Он умер?  Он умер? Гудштейн взял дочь за плечо и мягко оттолкнул в сторону.

- Оставь, я сам.  Что случилось?

- Я не знаю! - слезы потекли по ее лицу.  - Мы что-то слышали вскоре после того, как ты ушел, звон стекла.  А потом крик.  Мы хотели проверить, но Элайя сказал, что я должна остаться в комнате.  Он вышел в коридор, и тут я услышала его... грохот.  Я тотчас же выбежала, а здесь, - она указала на Кристобаля, - он… - И она опять залилась слезами. - Он лежал так неподвижно.  Боже мой!  Папочка!

- Кто-нибудь, включите свет! - приказал Гудштейн.

Боб огляделся, нашел выключатель, и повернул его.  Коридор залило тусклым светом, стало светлее.

- Розалия!  Вызовите полицию!  И скорую помощь.

- Си, си! - мексиканка поспешила вниз по лестнице.

- Он не мертв. Он дышит, - заметил Гудштейн.

- Слава Богу!

Ванесса снова заплакала, а двое детективов обменялись взглядами с облегчением.  Юпитер посмотрел направо.  Там, где они стояли, коридор разделялся Т-образно.  Они находились, так сказать, в главном коридоре, а справа и слева от самурая шли два одинаково длинных ответвления.  На стене в конце правого ответвления, висело большое прямоугольное зеркало.  Оно было разбито.  Разбито на мелкие куски.

- Кристобаль?  Ты меня слышишь? - Гудштейн легонько похлопал мужчину по щеке. - Эй?  Ты меня слышишь?

Боб уже собирался указать Гудштейну, что не стоит будить вот так человека, находящегося без сознания, когда краем глаза уловил какое-то движение.  Слева от них, на конце другого ответвления коридора.

- Он здесь!

Все головы повернулись налево, а Боб молниеносно метнулся туда.  Юпитер немедля последовал за ним.  Темная фигура скользнула в одну из комнат.  Когда двое детективов бросились в дверь, они увидели, что кто-то возится у окна.  Видимо, он хотел сбежать таким образом.

- Стой! - крикнул Боб. -  У тебя нет и шанса сбежать!  В саду дежурят люди!

Ложь, но, может быть, полезная.  И действительно!  Незнакомец, уже забравшийся на подоконник, снова медленно спустился на пол и опустил руки.  Почти апатично он принял свою судьбу и замер с опущенной головой.  Боб включил свет.  Перед ними стоял невысокий худощавый мужчина.  Японец.

Юпитер сразу же заметил странную обувь на его ногах.  Мужчина просунул руку под свою бежевую куртку, которая больше походила на короткий халат с широкими рукавами.

- Пожалуйста, не создавайте проблем и следуйте за нами! - твердо сказал Юпитер. - Полиция будет здесь с минуты на минуту. Мужчина грустно кивнул и направился к мальчикам.  - И не могли бы вы дать мне то, что вы прячете под курткой, пожалуйста.

Японец посмотрел на Юпитера.  В его глазах была безнадежность и какая-то боль, которую первый детектив в данный момент не мог интерпретировать.  Затем мужчина вынул руку из-под куртки и протянул Юпитеру маленькую фарфоровую чашу.

- Хорошо, вот.

Два слова, которые не могли бы прозвучать печальнее. Первый сыщик с изумлением посмотрел на чашу.  Это была японская чаша для чая.  Очень тонкая глина, красиво расписанная и, по-видимому, очень древняя.  И это то, для чего мужчина проник в чужой дом?  За чайной чашкой?  И ударил Кристобаля по голове?  Более того, размышлял Юпитер, разбил зеркало, висевшее в конце другого коридора?  Если только зеркало не было разбито до этого, во что он не очень-то верил.  Гудштейн не стал бы оставлять в своем доме разбитое зеркало.  И вообще, как мужчина так быстро добрался сюда из сада?  Питер видел его бегущим сквозь кусты внизу всего две минуты назад!

- Что случилось, Юпитер? - Боб заметил, что что-то происходит в голове его друга.  Юпитер посмотрел мужчине в глаза, снова посмотрел на чашу и задумался.  Что-то здесь было не так! -  Я еще не знаю.  Но что-то здесь есть весьма подозрительное.

- Что ты имеешь в виду, что подозрительное?

- Ну, если ты…

- О, Элайя!  Элайя! - воскликнула в этот момент Ванесса.  Двое детективов жестом попросили японца покинуть комнату впереди них, а затем вышли в коридор.  Ванесса снова склонилась над Кристобалем, но он уже не лежал на полу.  Он сидел, прислонившись к стене и, казалось, понемногу приходил в себя.

- Ах, мой дорогой!  Как у тебя дела?  Ты сильно ранен?

Кристобаль выглядел ошеломленным.  Видимо, он еще не совсем пришел в себя.

- Вы?

Гудштейн заметил японца.  Он встал и подошел к мужчине.  Его глаза горели гневом, он указал на него пальцем.

- Вы?  Снова?  Я думал, что очень ясно дал понять, что не желаю вас здесь видеть?

Японец оставался совершенно спокойным.

- Вы ничего не понимаете.  Ничего.

- Я так понимаю, именно он убегал из этого дома в прошлый раз! Это было, когда мы впервые…

- Да, - прервал Гудштейн Юпитера.

- После того, как я сказал ему, что не продаю эту вещь, он сделал вид, что ему нужно в туалет, и вместо этого пробрался в комнату.  Эта крыса! - он мрачно улыбнулся и снова повернулся к японцу. - И я был уверен, что урок, который Спайк и Чап преподали тебе позже, пошел впрок.  Видимо, я ошибся! - Он схватил мужчину за куртку и потянул к себе. - Но теперь все, с меня хватит!  Вы отправитесь в тюрьму, я...

- Кто-нибудь, помогите мне! - вдруг донесся до них из сада голос Питера. - Он у меня! Салас!  Кто-нибудь, спуститесь и помогите мне!  И вызови скорую!

- Салас?  Юпитер и Боб недоверчиво переглянулись.  Гарри Салас?  Что здесь делал Салас?

Издалека до них донеслись сирены полицейских машин.

 

Глава 17. Правда

 

Гудштейн расхаживал взад и вперед по гостиной, как тигр в клетке.  Все они собрались там: его дочь, Кристобаль, держащий пакет со льдом у головы, Салас, держащий пакет со льдом у своего колена, Рикуо Ямамото, два полицейских из Малибу, Питер и Боб.  Только Юпитер все еще топтался в коридоре. Описав ситуацию полицейским, а также объяснив им, какую роль они во всем играют, первый сыщик захотел проверить еще что-то.

Гудштейн снова остановился перед японцем.

- Просто скажи мне, где ты спрятал рисунки тушью!

Мужчина покачал головой и кивнул на маленький столик, на котором стояла чайная чашка.

- Вы знаете, именно за ней я пришел, только из-за нее.

- Это ложь! - закричал Гудштейн. - Ерунда!

- Нет, все именно так.

- Потому что она принадлежала вашей семье? - спросил сержант Бек.

- Более трехсот лет, да, - ответил Ямамото.

Гудштейн постучал себя по груди.

- Теперь она моя!  Я купил ее!

- Но ее у нас украли в прошлом году!  А потом, видимо, каким-то образом чашка оказался у торговца антиквариатом!

Теперь и Ямамото начал понемногу выходить из себя.

- Я бы купил ее у вас, вы же знаете!  Но вы упрямо отвергали все мои предложения!

- И поэтому вы вломились в мой дом?

- Да! Ведь вы не понимаете!  Вы можете набить полный дом шедеврами японского искусства, но вы понятия не имеете о японской душе!

- О, перестаньте!  И где тогда мои рисунки тушью? А? Те, что были в той же комнате, что и эта чашка, примерно в тысячу раз дороже, где они?

Ямамото пожал плечами.

- Я не знаю!

 Юпитер вернулся в комнату.  Питер и Боб заметили типичное сияние в его глазах.  Типичное: я-открыл-нечто-очень-интересное.

- Снова вопрос к вам, мистер Салас, - сказал полицейский, инспектор Фоукс. - Значит, судя по вашим показаниям, вы случайно увидели фигуру, перелезающую через стену, и последовали за ней, потому что беспокоились о мисс Гудштейн?  И вы упали и подвернули колено, пытаясь попасть на балкон, где снова увидели эту фигуру?

Салас что-то невнятно пробормотал, не поднимая глаз.

- Простите?  Я не слышу.

-  Да, черт побери!

Ванесса бросила на него мимолетный взгляд, после чего она снова обратила все свое внимание на Кристобаля.

- И вы не позвонили в ворота, предполагая, что мистер Гудштейн все равно вам не поверит и просто прогонит вас.

- Да, - простонал Салас.

- Потому что он знает, как вы относитесь к мисс Ванессе, и предположил бы, что вы просто неуклюже заигрываете, потому что он не желает такой партии для своей дочери.  Вы ведь плотник.

- Корабельный плотник.  Да!

Салас зло посмотрел на полицейского.

- Вы достаточно унизили меня перед всеми?

Его глаза снова встретились с глазами Ванессы.  И теперь она тоже смотрела на него. Легкая улыбка искривила ее губы.

- Я просто пытаюсь все выяснить.  И я пока не знаю, стоит ли верить вашей истории, - сказал Фоукс.

- Можете не верить! - прошипел Салас.

- Почему вы не вызвали полицию?

Салас ничего не сказал, мрачно глядя перед собой.  Но Юпитер знал ответ.  Потому что он знал - Ванесса любит героев.  И драматическое спасение от злодея произвело бы на нее гораздо большее впечатление, чем звонок в полицию.  Но первый сыщик оставил свое знание при себе.  Ему стало жаль Саласа, и он не хотел причинять ему боль.  Кроме того, хозяин дома явно ему не поверил.

- Черт подери, да они оба лгут! - снова воскликнул Гудштейн.  Его лысая голова побагровела. - И я требую, чтобы они вернули мне рисунки.  И как вы вообще узнали, где датчики движения не работают? Он с яростью посмотрел на японца.

- Я этого не знал, - спокойно ответил Ямамото. - Они просто не работали.

- Тьфу! - Гудштейн взмахнул руками, и с сарказмом отрезал. - Ну, конечно!

- Мистер Гудштейн, - обратился инспектор Фоукс к хозяину дома, - если позволите, то я хочу дать вам совет, если вы действительно хотите сохранить свой дом в безопасности, установите надлежащую систему сигнализации.  И убедитесь, что ветки ваших деревьев не перерастают через забор.  Просто добрый совет.

Гудштейн что-то проворчал и хмуро уставился в пол.  Два офицера обменялись взглядами, затем сержант Бек повернулся к Кристобалю.

- Мистер Кристобаль.  Теперь вы можете ответить на несколько вопросов?

- Да, конечно! - храбро кивнул Кристобаль.

- Значит, вы услышали какой-то крик, как сообщила мисс Гудштейн, и выбежали в холл, чтобы посмотреть, что происходит?

- Я услышал крик, да.

- А что случилось потом?

Кристобаль покачал головой.

- Кто-то схватил меня сзади.  Мужчина, наверное.  Он был очень сильным.

- Он был высоким или низким? - вдруг спросил Юпитер.

- Кажется, высоким.

- В таком случае, я думаю, мы можем исключить мистера Ямамото.

Инспектор Фоукс пристально посмотрел на Юпитера.

- Вы правы.  Но тогда кто это был?  Мистера Саласа даже не было в доме.

- Это может выясниться через мгновение, - загадочно сказал Юпитер. -  Мистер Кристобаль.  Что произошло после того, как мужчина схватил вас?  И вы что-нибудь заметили?  Или почувствовали? Или услышали?

- Я ничего не заметил, кроме черного рукава на шее.  Я пытался сопротивляться, но парень был чрезвычайно силен.  Тем не менее, я высвободил руку и схватил его за шею.  Я сорвал с него эту цепочку. - Кристобаль разжал ладонь и показал всем цепочку с висящим на ней амулетом. - А потом свет погас.

Первый детектив едва расслышал его последние слова.  Он завороженно смотрел на амулет.  Две изумрудные змеи обвились вокруг луны с рубиновой окантовкой, в центре которой вырезана золотая заглавная буква «В».

- Бедняжка, - всхлипнула Ванесса, поглаживая Кристобаля по щеке. - С тебя на сегодня хватило неприятностей!

Салас не мог на это смотреть.

- Вы проявили настоящий героизм! - сказал Гудштейн Кристобалю.  - И защитили мою дочь.  Спасибо за это.  Большое спасибо!  Но этих двоих, - он указал на Саласа и Ямамото, - заберите с собой.  И допросите их хорошенько.  Должно быть, они в сговоре!

- Мы все выясним, - инспектор Бек поднялся на ноги.  - Что ж, идемте, - он кивнул двум мужчинам и направился к двери.

- Один момент! - Юпитер вышел из своего застывшего состояния. - На самом деле, два человека в сговоре.  Но не эти двое.  Нанесите визит некоему мистеру Бену Крамеру, который отдыхает здесь.  Вы и найдете у него рисунки.  И арестуйте мистера Кристобаля, пожалуйста.  Он его сообщник.

Кристобаль опустил пакет со льдом и уставился на Юпитера.

- Ты… сошел с ума? - он медленно встал.

- Эй, парень! - воскликнул Гудштейн.  - О чем ты говоришь?

Остальные тоже смотрели на первого детектива, как на пришельца с другой планеты.  Только Питер и Боб вдруг посерьезнели.  Они знали Юпитера достаточно хорошо, чтобы понимать, что у него были причины для подобных заявлений.  Второй сыщик тихо поднялся и сделал два шага вправо.

- Я? - Кристобаль указал на себя и подошел к Юпитеру.  - Сообщник?  Меня ударили!  Ты забыл?

- Тактика отвлечения внимания, - сказал первый сыщик. -  Вы вышли в коридор, потому что услышали, что ваш план пошел не так.  А потом вы с мистером Крамером сымпровизировали.

Кристобаль казался искренне ошеломленным.

- Ты спятил.  Что ты несешь!

Он сделал шаг влево.

- Хм, странно?  И как же тогда объяснить то, что описание амулета, который вы сорвали с шеи грабителя, можно найти в одной из ваших книг?   Объясните это?

Улыбка Кристобаля застыла.

- В одной… из моих книг?  Но я бы знал это!  Не так ли? - он изобразил неестественный смех и посмотрел на остальных. - Я бы это знал, верно?

Еще один шаг влево.  Ванесса кивнула, но двое полицейских - нет.  Ни они, ни Гудштейн не засмеялись.  А потом все произошло очень быстро.  Кристобаль повернулся и вдруг, со скоростью молнии, подбежал к двери.  Но именно этого Питер и ожидал.  Пока все остальные пораженно молчали, глядя на Кристобаля, Питер преградил мужчине путь.  И когда Кристобаль подбежал достаточно близко, Питер приготовился к удару, выставил плечо вперед и отправил его искусным ударом в стену.  Кристобаль ударился в стену со всей силы, застонал от боли и рухнул на пол, как мешок.

 

Глава 18. Смерть в зеркале

 

На следующий день Альберт Гудштейн пригласил трех сыщиков на чай с пирогом.  Он жаждал узнать, как Юпитер понял, что в этом замешаны Крамер и Кристобаль, а вчера вечером у него не было на это времени, потому что полиции нужно было о многом поговорить с ребятами.

Все, что Гудштейн знал, это то, что Юпитер оказался прав: рисунки с иероглифами действительно были найдены в доме Крамера.  Сам Крамер был настолько удивлен внезапным появлением полиции, что даже не пытался отрицать это.  Его увели на глазах ничего не подозревающей жены.  К счастью, Фиона ничего не заметила.  Она крепко спала в соседней комнате.

Салас тоже был приглашен.  Его самоотверженная преданность Ванессе, по-видимому, заставила его предстать в ином свете в глазах Гудштейна. Ведь он ошибочно подозревал его и должен был это исправить.  Тем не менее, Салас явно чувствовал себя не в своей тарелке, он смущенно ерзал, сидя в своем кресле.

Питер предположил, что ему не по себе, в основном из-за Ванессы, которая сидела прямо рядом с ним и теперь явно смотрела на него другими глазами.

Здесь же были Колин и маленькая Хизер которую трое сыщиков видели впервые.  Их тоже пригласили за стол.

Миссис Гудштейн как сообщили ребятам, гостила у родственников в Европе уже четыре недели.

- Итак, налетайте! - Гудштейн указал на богато накрытый стол.  - Розалия делает лучшее печенье, которое я когда-либо пробовал!  И пироги у нее тоже на высоте.  К слову о пирогах.  Должен предупредить: она не экономит на масле, сахаре и других калорийных бомбах!

Он рассмеялся.

- Неважно, - довольно сказал Питер, беря сразу два печенья.

Боб взял большой кусок шоколадного пирога со сливками.   Юпитер несколько секунд колебался, но потом не выдержал.  Кусок пирога с орехами.  И печенье.

- Итак, - Гудштейн сделал глоток чая. - Я умираю от любопытства.  Крайне важно, чтобы вы объяснили мне, что же произошло вчера.

- Решающим фактором оказалось разбитое зеркало, - пояснил первый сыщик. - И особенно меня заинтересовала пуля, которую я нашел в стене за ним.  Я предположил, что если бы зеркало разбилось случайно, то хозяева дома не оставили бы его висеть на стене, а после мне стало интересно, почему грабитель выстрелил в зеркало.  Помогло мне все понять то, что в последнее время мы довольно часто имели дело с зеркалами, а мой дядя вывихнул лодыжку, испугавшись собственного отражения в зеркале, а сходство Питера с известным человеком также навело меня на мысль, и я понял...

- Он имеет в виду Техаса, - поддразнил второй детектив, и Ванесса рассмеялась.

Однако на этот раз она посмотрела не на него, а на Саласа, который тут же покраснел.

- Ответ, - продолжал Боб, который, как и Питер, конечно, уже все знал, - заключался в том, что грабитель увидел в этом зеркале кого-то, кто напугал его или того, кого он боялся.

Гудштейн нахмурился.

- Но если не знаешь дом, понятия не имеешь, где висят зеркала, а потом вдруг видишь кого-то, кого-то очень на вас похожего, и вам определенно не хочется столкнуться с ним...

- Крамер! - понял Гудштейн, встретивший этого человека накануне вечера.  И вспомнил, что видел его раньше: давным-давно на аукционе, где он выхватил произведение искусства из-под носа Крамера.  Гудштейн смог вспомнить его, потому что тогда он и сам удивился их сходству.

- Он увидел себя в зеркале и подумал, что видит меня!  И выстрелил в меня!

- Верно, - сказал довольно Питер. - Из всех, с кем мы сталкивались при расследовании этого дела, только Крамер был достаточно похож на вас, чтобы внести путаницу.  Мы сами приняли его за вас однажды на пляже.  Кроме того, как мы узнали от мистера Кристобаля, Крамер и был грабителем в черном.

Гудштейн недоверчиво покачал головой.

- Блестяще.  Вы, ребята, гении!

- Вы действительно гении, - согласился Салас. Ванесса улыбнулась.

- И причина, по которой мы не слышали выстрела, заключалась в глушителе, который они нашли у Крамера, - объяснил Боб.

- Был слышен звон разбившегося зеркала и крик мистера Саласа, - продолжил Юпитер.  - И это встревожило Кристобаля.  Он понял - что-то пошло не так.  Вышел в коридор, чтобы не выглядеть трусом, встретил Крамера, и они оба решили импровизировать.  Кристобалю пришлось объяснять, что происходит.  Крамер сбил его с ног и ударил.

- И казалось, что все было подготовлено заранее, - сказал Гудштейн.

Юпитер кивнул.

- Мотивом Крамера, как мы теперь знаем, были месть и жадность.  Месть за тот аукцион и жадность, потому что с того времени он знал, что у вас можно найти много дорогих вещей.  Он шпионил за вами и во время своих исследований наткнулся на слабость Ванессы к героям и на легенду о Мерривезере.  Когда он случайно нашел грот с выходом в море, он решил легенду ввести в свой план.

Ванесса опустила глаза, смущенно.  О том, какую роль в этом деле сыграл ее профиль в облаке, она узнала еще накануне вечером.  Все это было более чем неловко для нее.  Боб снова заговорил.

- Его план созрел, но ему нужен был сообщник.  Сообщник, который предоставил бы ему доступ к вашему хорошо охраняемому дому.  И в столь же неудачливом и нищем Кристобале, он нашел этого сообщника, где бы они ни встретились.  Я уверен, что полиция об этом узнает.

- Продемонстрировать нам амулет было очень глупо, - сказал Питер.  - Но почему-то он не понял, что это уникальное украшение связывает его и Крамера.

- Что ж, - сказал первый детектив, - его план был довольно изощренным.  Но в остальном его творческий потенциал весьма ограничен.  Я знаю о чем говорю, я читал его книгу.

Все рассмеялись.  Ванессе, однако, удалось лишь очень натянуто улыбнуться.

- И они, - продолжил Боб, - за последние несколько недель успели устроить несколько явлений призрака Мерривезера, а также соорудить плот, устроить пожар на маяке, разбить лодку и джип.  А Кристобаль выглядел при этом одиноким героем, который пытался докопаться до сути, бросая вызов смерти.

- Думаю, именно поэтому он послал нас к Джимми Глазу, - размышлял Питер. - Он знал, что мрачное и странное поведение старика сделает ситуацию еще более зловещей, что могло быть только на пользу этим двоим.

- Подожди минутку! - вмешался Салас.  - А что насчет Фионы?

Лицо Юпитера стало серьезным.

- Боюсь, Крамер использовал собственную дочь, чтобы история о призраке выглядела правдоподобно.  Время, конечно, было оговорено.  Вероятно, они общались по мобильному телефону, когда мы были на маяке.  А потом Крамер дал дочери кетамин, своего рода снотворное, который полиция обнаружила в его доме.  Так что Фиона имела лишь смутное представление о том, что происходит и не могла опознать своего отца, который, вероятно, замаскировался. Она казалась очень сонной, когда мы ее нашли.

- Что за падаль! - прошипел Салас, глядя на Колина.  Тот ухмылялся, глядя как Хизер, бросала орехи пекан в свое какао.

Первый детектив кивнул.

- Да, и все только для того, чтобы Кристобаль мог произвести впечатление, - Юпитер замялся, косясь на Ванессу, - на вас, мисс Гудштейн.  А вчера на пляже он полностью покорил ваше сердце.

Все посмотрели на Ванессу.  Молодая женщина опустила голову и не знала, куда смотреть.  Она явно предпочла бы сейчас оказаться в другом месте.

- Я... - пробормотала она, еле слышно. - Я... действительно любила его.  Но это… закончилось.

- Ну, да, - губы Питера неодобрительно сжались. - Однако когда вы вчера на берегу пригласили его в свой дом, чтобы представить его своему отцу, это стало отправной точкой для приведения в жизнь планов двух злодеев.

- Я знаю, - прошептала она, смущенно.

Гудштейн улыбнулся ей.

- Я определенно несу за это часть ответственности, дорогая.  Если бы я не был таким самовлюбленным и ленивым, у них не было бы шансов. Оказалось, что это была часть работы Кристобаля - отключение нашей сигнализации после того, как он попал в дом.  На самом деле сигнализация была защищена десятизначным кодом.  Но я установил простой выключатель в коридоре, потому что вводить код часто было для меня слишком утомительно.  Крамер каким-то образом узнал об этом, может быть, увидел в бинокль, и Кристобаль был именно для этого ему нужен: выключить сигнализацию, открыть одно из окон, и снова включить сигнализацию, когда все будет кончено.

«Так вот почему Кристобаль ненадолго выходил в туалет, - как потом вспомнили Ванесса и ее отец. - Никто бы ничего не заметил.  На самом деле идеальный план».

Гудштейн провел рукой по лысине и по очереди посмотрел на ребят.

- Если бы не вы, мои самые драгоценные рисунки исчезли бы, и я их больше никогда не увидел.  Скажите мне, что я могу сделать для вас?

Боб тут же махнул рукой:

- Мы не берем плату за свои услуги. Раскрытие дела является нашей наградой.  Кроме того, мистер Салас был нашим клиентом.

Салас встрепенулся и серьёзно сказал:

- Благодаря вам я могу лучше спать.  Спасибо, ребята, большое вам спасибо.  Вы действительно хороши, как и сказала Кристина.  Или даже лучше.

Ванесса удивленно посмотрела на него.

- Старый друг, - поспешил сказать Салас.  - Очень старый.

Ванесса с облегчением улыбнулась.  Гудштейн и трое сыщиков ухмыльнулись.

- На самом деле есть одна вещь, которую вы могли бы сделать для нас, - сказал Юпитер.

Ребята договорились об этом друг с другом заранее, так что Питер и Боб знали, что их ждет.

- Что именно?  Говори!

- Это касается мистера Ямамото.  Мы подумали, не могли бы вы не предъявлять ему обвинения.

- И не могли бы вы отдать ему его семейную реликвию - чайную чашку, - мягко добавил Боб.  - Она очень важна для него.  И на самом деле он неплохой человек, не так ли?

Гудштейн нахмурился.

- Пожалуйста, папа! - Ванесса подошла к ним троим. - Ну, давай.  Ради меня!

- Но он вломился в наш дом! - прорычал Гудштейн.

- Да, а ты спустил на него Спайка и Чапа...

- Да, но…

- Пожалуйста, папа.  Не нужно быть таким.  Это всего лишь старая чашка!

- Ценная и красивая старая чашка.

- Но вам не следует ее оставлять у себя, если мистер Ямамото прав, - сказал Юпитер. - Если она была украдена, то должна быть возвращена первоначальному владельцу.

Гудштейн посмотрел на свою дочь, на трех сыщиков, затем перевел взгляд на маленькую Хизер, которая только что выдала Колину большую порцию пирога, и тот с радостью набросился на угощение.  Его лицо просветлело, выражение глаз смягчилось.

- Хорошо, - простонал он. -  Я отдам ему его семейную чашку.

- Спасибо, папа!  Спасибо!

Юпитер и Боб также поблагодарили его и порадовались за Рикуо Ямамото.  Только Питер ничего не сказал.  Уставившись в маленький телевизор, он поднялся с мрачным видом и указал на экран.

- Ну вот!  Снова он!

Все посмотрели на телевизор.

- Мужчина в кожаной куртке!

Пока второй сыщик смотрел в телевизор, Юпитер тоже узнал человека из «Могилы мертвеца».  Черные волосы, темные глаза, крючковатый нос.  Безошибочно.  Он держал микрофон и говорил в камеру.  На заднем плане виднелись доки Райской бухты.

- …Мы все спрашивали себя, - были первые слова, когда Питер увеличил громкость телевизора, - что привело его в этот сонный приморский городок.  Самые свежие фотографии документируют его присутствие в Райской бухте и могут также дать ответы на мой вопрос.

Появились фотографии Питера.  Питер один, с Джесси и Сильвией, с Джимми Глазом, на пляже с кучей людей, перед пещерой, с Юпитером и Бобом.

- Может ли быть так, - продолжал мужчина, а глаза Питера расширились, - что он нашел здесь новую любовь?  Или у него есть темная тайна, которая свела его с этими сомнительными личностями?  Разве Техас Ламарк не лучезарный солнечный мальчик, которого мы все знаем?  Меня зовут Хэнк Бауэрс, и я остаюсь на связи!

Мужчина небрежно постучал себя по лбу, потом пошла реклама.  Питер медленно повернулся к остальным.  Выражение его лица было чем-то средним между недоумением, гневом и беспомощностью.

- Еще одна раскрытая тайна, - ехидно улыбаясь, сказал Боб.

- И я боюсь, - добавил Юпитер, - что тебе придется какое-то время пожить в лучах славы, Второй.  И жить за Техаса, по крайней мере, до его первой подтяжки лица.

Питер метнул испепеляющий взгляд на своего друга.  Затем он заметил зеркало на стене и встал перед ним.

- Я не думаю, что смогу выдержать это так долго.  Кто-нибудь, принесите мне ножницы!

- Ножницы? - воскликнул, улыбнувшись Гудштейн. - Что ты задумал?

Второй сыщик указал на его лысину.

- Я не думаю, что вы так уж плохо выглядите.  С завтрашнего дня я буду лысым!
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